
OROL.
CASOPIS PRE ZÁBAYU A POUCENIE.

Zodpovedny vedaktor: 0. Sytniansky.

Cislo 8Tuvc. Sv. Martin, 31. Augusta 1871.Rocn. II.

Co vy za nie nemáte nás! ?
il/.Q^cvti'kli sme my medzi vas teprv veera, 

í Svet zapadly znal slavné menő na se,
jí i * Slavianstva zriedlo tajomné, kde vyviera,

Svet mudreov dosiaf o tóm sa kasé,
My starovekí sme, ctilmdny dejín nasich cas:

A vy — za nie nemáte nás!?

Hla. je tolko nás, ani liviezd na tóm nebi,

Mat Slovenov vzdy v pozehnanom stave,
Vclkosí nasa, no, sama sa velebí, 
pol sveta len azda má právo k sláve,
Ten ekvátor zeme, to drieku násho zlaty pás:

A vy — za niö nemáte nás?!

Rídza rec nasa, sfaby ten zvon strieborny,
A krú v zilách cistá, pina od vekov,
V nás nemicsi sa zivel zivlu odporny,
My nie strapy z davnych umrlcích svlekov,
Kost z kosti svojej sme, némámé ani stebla z vás: 

A vy — za nie nemáte nás?!

Mámé i zlato, i leskié drahokamy,
Delá, vojská, -— az zeni pod nimi vzdychá, 
Hradv, muzea i velkolepé chrámy,
Snemv, trhy, — éo len chce svetská pycha; — 
Mámé ruch svobody, poctivy na nás kazdy vlas. 

A vy — za nie nemáte nás?!
29
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Tisíc uz í'ukov kríz Kristov tiez nosime,
Pravosláve miiohych z vas sme ucili,
Tenze Otéenás, ktory vy, sa módiimé,
Trau — nevem, viac jako vy, sme bili,
Drahy Hospodinu, Tábezny piesni nasej bias:

A vy — za nie nemáte nás?!

Millionmi kníh vied rolu posievamc,
Jasajá sa slávou Slovenov perá,
Svojicli Mojzisov, Prorokov my tiez mámé,
A v umelcoch svct nasicli si preberá,
Hia majstrovské diela! — povedzte tedy prcca ráz:

Co vy — za nie nemáte nás?! —

Huj, vy ste pysní! — krvou ste rozvodnili 
Nasskuu Tabu. Balt, Dunaj i Vltavu;
Dom nás — dóm velky. nice ste rozdvojili 
A linev Bozí strlili na nasu hlavu;
Sfa — vrabcisko zlodej — psenicny vyzobany kiás:

Tak vy — za nie nemáte nás?!

Hej. netajíme: my marnotratní synovia,
Vőlu Otcov tak za nie sme nemali,
Kim osipanych pre nás vasa kuchyiia 
A údel nás neviestky vase braly, —
K vám vlácili sme sa, po pralm svojskom mreme za>: 

Pravda, — za nié nemáte nás?!

Ale. dovolte — ked nebies tvár zárivá 
Nespálila az na pracb mise plernii;
Ked \ milosf venni vldobená viera zivá 
liozrescním rosí kajáce tenni:
Ked znovuzrodzenia mid nami dália sviitycli krás:

Jeste — za nie nemáte nás?! —

Nuz. teily bez vás — iivjotvov.it nám -ádem.:
My cudzí vám, álolia nasa nőni;
I zasné zivvm byva nástupca menő;
Hrozuá vralmm veta Ilospodinova : —
•híz sá ziiamenia tu: — blizko je prisny fen dotaz: 

Vo ste za nié nemali mis?!

-----„».••^6'5
Siódkor te.
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Dedic Murán a.
Povesf 0(1 Pavla Bellavého.

(Pokracovanie.)

X.

V zaláre.
Acli sladké sú to mladyck hodiny, 
\ ktoryeh ziaF sladko liovori,
\ ktorvch lined’ v nehies lietaf vysiny, 
lined zivlov zcmskych priestory.

Siódkor ic.

Sladké to holy hodiny kforé dcéra Ba­
sova s dedicom Muráüa travili pri Muránké, 
sladké to hodiny milého shladania sa. No 
clivile bezia, easy sa míiíajú. Kazdá chvílka, 
ktőrá prijde, je nejistá. Este pred hodinou 
sme sa blazenymi citili, a sotva sa tä minula, 
uz sa blaho nase v biedu prenienilo.

Tak to bolo s Tornallym a Hcdvikou, 
ked po prvykrat dóverne popri sebe sedeli. 
Sotva ze chvila presla, i jeden i druhy zá- 
hube a nestastiu v ústrety krácali. Piisla 
hodina, ktorá jich blaxenostou obsypala, pri- 
sla druliá, ktorá vsetko to, co prvsia doniesla, 
zahubila. Tak to bolo i s Maricnou Basovou, 
pri shiadani sa s Tornallym. Ani on, ani 
ona neznali, co jim najblizsia hodina prine- 
sie; ani jodou z nich netusili, vi sfastie, ci 
nesfastie, ci blaho ci pohroma prijde.

idho sa bavila Mai'iena pri Muránké a 
nie jako obycajno. Este ani raz tak dllio ne- 
vystala, lez ani raz sa jej tak fazko nebolo 
1 licit, jako dues. Jej hrud opanovala jak ás 
tieseii, jakási tajná obava. üj, ved podivnie 
city to obklopia zacasto mladuské srdee de- 
vino. Tak by inda nieco, a nemöze. I myslí, 
ze je spokojná a preca to v jej dusi biiri, 
v jej hindi vedie boj. Kto zná, ciby Mariena 
bola este odisla, kto zná, ciby bola vstave by- 
vala, keby ju k tomu Tornally nebol primal.

„Chodz Marienka,“ povie jej suhaj, ,,kto 
zná, ci fa nehladajú ? Chodz, aby sas’nepre- 
zradila, ze s horskym chlapcom sa scliadzá- 
vas. I tebe, i nine mohlo by to zaskodif.“

Este raz pozrela deva do bystrych ocii 
suhaja, este raz podala mu ruku na rozlucmi 
a chytrym krokom, no s bofastnym ziaiom

opustila Tornallyho. Nie nepreriekly jej ásta; 
tyin ale viacej liovoril jej pohfad a vrelé 
tisknutie ruky. Ale i oko Tornallyho so zia- 
Iom sprevádzalo svizkú rusálku Murána.

Odisla.
Húsfava ju uz co chvila kryla. A Tor­

nally este vozdy dumno stojac v myslienkach 
ponoreny, pozeral pred seba, i nezhadal ani, 
ze je ktosi pri horn. No prebral sa z du- 
mania. I bolo pozde.

Siahne po zbroji, tá mu bola odcudzená. 
„Hali, holomok kysi, kde mi je zbran,“ za- 
krikol i schytiae po boku nepovolaného hosta, 
uz ho k zemi tiskne.

,,I>olu s uim, zraztc ho!“ bolo pocut 
Idas di uhv a dvaja na blizku drzali nz Tor­
nallyho v mocnych svojich drápoch, „zrazte 
ho, poviazte i privlecte na Murán!“

„Hoho, to uz nie, zberbo zákemícka!“ 
zkrikne Tornallv, i valajú sa uz dvaja pri 
jeho nohacli. „A kolko vás este, ze vám po- 
iistielam do mäkkej pazili i hlavy poodtrhám, 
jako makovice?“ dice sa obzriet, prilozi prst 
na ásta, dice zahvyzdmit. lez tu jedon z tych, 
ktoryeh na zeni pokládul, zpamatá sa, i pod- 
chyti mu noliu. a Tornally stratiac rovno- 
váhu, padol. Sotva ale bol na zemi, uz je 
na rukácli i noliách poviazany, sotva ze se- 
bou pohniit mohol.

„Hej, hor: ky chlapce, uz sú obtazené 
tie tvoje biliké núzky. Pockaj, vypocinies si, 
abys viac nikdy nemohol behat! Uz si (lőhe­
tni milostny hohibok, dohrkutal, i tá tvoja 
sivá holubicka. Tej sa istotne nesniva, do 
jakej klietky bude zatvoreny jej milácok,“ 
liovoril jedon z tych, ktori boli Marienu 
striehnuf, kam sa vybrala.

„Dostriehli sme vás, ptácatká pekné. Iste 
sa vám nebude zajtra tak sladko cukruskaf, 
jako dnes.“

„Mlc, lotore! bo svoje diabolské úsine- 
chy draho zaplatis,“ odvrkol mu Tornally, 

fa nomine i s tvmito zákemíci.“ 
„Ilahaha,“ rozchychotali sa sprievodci 

Basovi i s nini. Bo on to bol sám, ktory
29
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svoju (leérti s nektorymi chcel vypátraf, kant 
chodieva? „Hahaha, to nánt kazdy prorokuje, 
a kazdy pochodí so svojim proroctvom tak, 
jako trojanská Kassandra, ze na jích pro- 
roctvo nik nedá, a ze co prorokujú vzdy sa 
skorej na nich vyplnilo.“

„Ale ty obludo cierna neujdes sibenice, 
to ti svätosväte slubujem,“ hovoril ku Ka­
sovi, bo on to bol, ktory tak posmesno ku 
nemu hovoril.

„Habaha, rozosmial sa tento. „No ale 
ked nine to tak prorokujes, musim i ja tebe 
nieco. Ja ti na vzájom prorokujem, ze ma 
nikdy na sibenici neuvidis, ze ale ty prv 
pojdes na druhy svet nez ja; i ziadam, ked 
tarn prijdes, abys mobil tarn i pre inna ne- 
jaké pohodlné miesto. Budeni sa ti hindiét 
nalezite odsluzit.“

Sotva to stacil dohovorif, zabliskne sa 
v höre, rana padne, i prerazí Basovi klobiik.

„To znamená stary hriesniku,“ riekol 
Tornally, „abys sa polepsil, bo nebudes sa 
mi moot odsliizit, ked preca prvy na druhy 
svet povandrujes.“

„Ha — to bola strela z roty Tornal- 
lyho,“ zareval Baso a oci mu célé zlosfou 
nabehly. To ti hovorim, chlapce, ze ked este 
jedna padne, ti ma trafí, ci druhého, ti iii- 
kuho, syn smrti si!“

„Ud ktorej sa i ty nevykúpis, a ktorá 
z kazdého kúta na teba ciha,“ odpovedal 
zmuzile Tornally.

I prisli na Muráit. Tornally sa pytal, 
aby ho ku Basovi doviedli, bo nepoznal ho. 
1 dovedeny bel ku ciernej väzi, kile mu putá 
síce zobrali, ale temnota a vzduclt spatny, 
ktory sa tu rozsiroval, bol mladému suha- 
jovi obtíznejsím, nezli centové okovy.

Ticho bolo v Murául, ked poviazauy 
Tornally vedeny bol do ciernej vázé, ticho 
bulo i vtedy, ked sa dvere vázé zatvorily, 
aby zamedzily svobodu, svobodného stthaja. 
Ticho a pusto bolo vsadé; nazdal by sa clo- 
vek, ze nikto nevidí, uikto nepozoruje Basu 
a jeho pomocníkov, co konajú? Ale dvoje 
ociek daly do orv pozor na príchod jejich i na 
biednu obef, ktorá padla do jejich rák. Slza 
zialu, slza horká tiekla z pekného ocka po 
hodbavnom lícku.

Vsadé clovek najde dobié duse: Nasly 
sa oni i na ltipeznom Muráni, kde by jich 
málo kto v tom case bol hladal.

Nastala tichá, pekná noc. Na Muráni sa 
uz vsetko do lőna sladkého sna ulozilo, len 
dvoje ociek boly nezadriemaly. Marienka bola 
hőre. Jak sa ziláló, netesil ju sen. Dlho, dlho 
pozerala na hviezdnaté nebo; zatvorila okno 
i zmyzla v svojom pokojíku.

Zrazu bolo vidiet postavu v bielom rúchu 
zahalenú, jako kráca staby tóna ku zeleznym 
dverám ciernej vázé, v ktorych zmyzla.

Bola to postává Marieny.
„Ja som vinna toto, ze upadol v ruky 

záhubne; ja Iljusint byt i tá, ktorá ho vysvo- 
bodí,“ hovorila sama k sebe, ked zatvárala 
obiok svojej alkovny, i chcela to vyplnit.

Ked vosla do vázé, vynala malú pocho- 
deti. aby si vo trnách posvietila. Tornally 
spal sladko, ltolo jeho úst zdalo sa, staby si 
tahunky úsmev poletoval. Déva s oblubou 
pozerala na mladého suhaja, no zial zaujal 
jej srdce ked si pomyslila v jakom stave sa 
nachodí. Dlho, dlho stála tak, dlho sa dívala 
na neho; i nakloniac sa blizsie k nemu, slza 
btdu vyprúdila sa z jej ocka i padla na 
tvár suhajovu, ktory sa tísko zo svojho sna 
prehral.

„Kde som?“ boly jeho prvé sióvá. „Kto 
to pri nme? Hedvika, tys to? 0 ja sfastlivy, 
ze fa zase mám! A eh to bol strasny, strasny 
sen 1 Oj pod, pod sem dúsa duse mojej!“ 

„Tornally mőj“ reiie Marietta. 
„Tornally? co je to za divny blas! Kto 

ma to volá? — to nenie hlas mojej Hedviky. 
Kde som, co to za cudzina?“

„Tornally, srdce mi puklié!“
„Ach! — to néhol sen — to strasná 

skutocnost! Co dices odo inna, ty Sirena 
svodná? Preco ma btiris, preco némám ani 
tu pokoja, kde vsetko ci chce, ci nechce, 
musi pokojné byt; preco ma znepokojujes? 
Ci sa nestydis za svoju zradu? Nenie ti dost 
na mojom vazeni, mojej nevole, do ktorej 
ma tvoja zrada vrhla, nenie na tom dost?“ 

„Tornally múj, nevinná som!“
„Nevinná! ha, pekné to slovo! Ale skryj 

sa i so svojou uevinnost'ou, ktorá tak vyzerá 
jako vlková, co célé stádo oviec poskrtil.“ 

„Tornallv, Tornally ntűj, blizís mi, po- 
cuj ma.“
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„Nie, nie, nemőzem (a poént. Vzdial sa 
cím skőr, bo zavolám na stráz. Ale ved som 
sa zabudol zpytat v com mene ráéi slecná 
sem prichodit, je od mőjlio zhubcu sem vy- 
slaná, aby sa tesila na mojich mukách? Ráéte 
sa vyslovit.“

„Sama od seba prichodím,“ riekla smutne 
deva, „nevie nikto o mojom príchode.“

„Tak jako o lom pri Muránké! Preé, 
preé, nie nechcem poént,“ krical rozhorleny 
mladík na trasúcu sa devu.

„Idem, idem, ked si to ziadas,“ reéie, 
i here sa von ztrápená uplakaná deva.

Torually zostal samotny. Mariena zmyzla 
tak vrtko, jako bola prisla, len ze o vela 
s tazsim srdeom.

Oj, ved tak je to v zivote! Clovek hned 
blazenostou, lined nesfastim je zachváteny. 
Hned nás potesenie, hned smútok objima. 
Mlady svet hned v nebies vysimkh, lined 
v strastnych prepastiach sa potápa. lined 
objima predmet mileny, lined nim polirda, 
raz sa mu kori a zas ho tupi, raz ho vzyva, 
druhykrát znizuje. Pred chvilou mu najväcsiu 
radost, najváésiu rozkos pösobil, sotva ne- 
kolko okamyhov minulo: ten najvaésí bői 
ryje sa v mladistvé niadra dvoch mladych 
dusk Vrtkavy je osud, ktorému vsetci v usret 
krácame, sfa vrtkavy éas aprila. Jaká spo- 
kojnosf, jaká blazenost len pred pár liodi- 
nami spoéívala v dvoch srdciach mladuskych 
Janka a Marienky, ked sa bavili na brehoch 
Muránky! Jaky zial, jaky bút zaujima teraz 
tie same srdcia! Kde tá dővernost, kde tá 
potecha, ktorú vzájomne jedon druhému po- 
skytovali? Zmyzla v nekolko okamzeniacli. 
Nedóvera, opovrzenie a strastiplny bői zaujal 
oboch. S bolastnym srdeom zostal Jankó od- 
poéívat v nárnéí strasného osudu, s liolast- 
n ej sím este srdeom opúsfala Mariena zalár 
jeho.

Pekná to bola noc, ale divno to bolo 
v dolinc Murába. Este uikdy snad nebuló 
poént tolko hvyzdov, tolko ozyvania sa ku- 
viéích a sovinych hlasov, ktoré tú tieliost 
noéniu, co panovala, prerusovaly. Ale i lie 
ustaly. Na Stoskach a Královej Hole objavily 
sa dva oliníky. Chvílku horely a zas shasly, 
éo sa trikrát jedno po druhom opátovalo, az 
konecne vyhasly. Co to malo byf? je ne- 
známo! Na druhy den kolovaly eliyry, ze na

Stoskoch i na Královej Hole mnozstvo hor- 
skych detí bolo shromazdené. Chyry tieto 
nikoho tak nepostrasili, jako zbojnic Muráha, 
najme ale jej kapitáha Basu. I zdvojnásobnil 
stráz Murána, postaviac k ciernej väzi dvoch 
muzov, aby ani okolo nej nikto prechodit, 
tym menej do nej nakuknút a nového vázna 
vypátrat mohok Priatel vyhladá vozdy svojho 
priateía a i v najvácsom nebezpeéenstve ho 
neopustí. Verná dúsa vynajde prosriedky, 
vozdy premőze i tie najváésie prekázky, ktoré 
by jej v ceste stály, ked sa jedná o shla- 
danie sa, abo o vytrhnutie z nebezpecenstva 
s íiou spolucítiacej duse, a coby hned i sama 
v obet padnút mala. Tak i cez túto stráz 
vedelő srdee Marieny do hlbokej temnice 
cestu si vynajst. Avsak jak prvsí, tak i tento- 
raz nebola stastlivejsia. Tornally ju nechcel 
ani vidiet, tym menej jej railu pocúvat.

„Tornally, odpust mi, ze ta znepokoju- 
jem! Böh mi je svedok, ze ma bez príciny 
obvinnjes. Poslední je toto raz, co som ta na- 
vstívila. Mám ti ale este nieéo sdelit, éo mi 
Kováé hovoril.“

„Nié ti neveríni!“ pretrhol ju v reci 
Tornally.

Ale Mariena sa nedala tym odstrasit, 
lez pokraéovala dalej. „.lakó som riekla, ne- 
prijdem viac k tebe, a kto zná, éo sa möze 
stat? Mőj stryc sa vrátil z Tarnova, Beji zo­
stal tam. Tajné shovory s otcom, ktoré 
stryc vydrziava, stí nine strasné a tebe ne- 
bezpecné.“

„Ha, nine nebezpecné?“ zasmial sa trpko 
Tornally.

„Nie len tebe, ale i tvojej neveste, po 
ktorej Beji ciha; a nie len jej, lez i tvojmu 
priatelovi Taniovskému! On ti je az posiai 
vernym priatelom, i bob' ho to práve tak, 
jako mna, ze ho zo zrady obvinnjes. Jestli 
dices vediet, kto je tvöj zradea, nuz ti 
poviem.“

Torually mlcal, a jako omráéeuy nacúval 
slovám devy, ktorú este nikdy nepocul tak 
odhodlane hovorit. Pri spomenutí ale ostat- 
nyeh slov spocinuly jeho óéi na jej útlej po­
stave, jako hy sa zpytat chcely po nebez- 
pecnom nepriatelovi Mariena necakajúc ani 
na ústne vyzvanie, pokraéovala: „Nie ja, ani 
Tarnovsky, ale Beji je tvojím nepriatelom 
i s mojim strycom! Ked t.ych niet, mőj otec
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sa nedopusti toho, coho sa dopustil. Ketf tv eh 
niet, ty nebudes tym, cím si teraz. Toto sú 
reci tvojho ochrancu Kováca. A co viacej 
povedaf ti mózem, ze Beji tvoju nevestu od- 
viesf chce a proto híadá tvoju smrt a tak 
zamysla i s Tarnovskym, ktory mu v ceste 
stojí. Chces-li mi to writ, ver mi. Vnútif ti 
to na silu? to mi nemozno. Moja ale posled- 
nia rada je tá, jestli i seba, neliovorím v za- 
láre, ale snad este v borsom nechces vidiet, 
a svoju nevestu tiez pri tóm nechces zniéit, 
hlad sa vysvobodit, a to lined pokvm más 
cas. Ja fa este ráz o svojom dobrom smy- 
slaní ujistujein; ked dices, mézes mi vérit, — 
no i nie. Yeris-li mi, misleduj moju radu: 
uavraf sa do Tarnova, cím ochránis nie len 
seba, ale i Hedviku i tvojho priatela.“

Tornally zamyslel sa, hlava mu sin kó­
lóm. A Mariena s tázavym pohladom dívnia 
sa mu do tvári.

„Ty si pravila, ze so nmou dobre smy- 
slas. Ale ci mi to mézes dokázaf?“ riekol 
v rozpakoch Tornally.

„A te dókazy májú byt?“ zpytá sa pev- 
nym hlasom Mariena.

„Tie dókazy toho budú, ze ma zajtra 
zase navstívis a ze si tu dues nie naposledy, 
jako si mi povedala. Ja si rozmyslím, ci fa 
pocúvnuf mám a uvidím, ci ozaj so mnou 
uprimno jednás."

„Ja by eh ale radcej clicela, abys dues 
na moju radu pristal. Nevieme, co sa méze 
staf!“

„Ked nepristávas na mojom návrhu, ktory 
mi má byt dókazom tvojho dobrého smyslania, 
nemózem ani ja tvojmu návrhu dues za dost 
urobit.“

„Dobre, pristávam na tvöj návrh; i chcem 
so storakymi závadami sa potykaf, aby som 
si v slove dostála. Tu je moja ruka.“

Tornally vzal peknú rúcku devy, i tísko 
ju pritiskol.

„1 ovedz mi ale Mariunka, ked tak zastá- 
vas cest a nevinnost Tarnovského, ci vies 
i k jeho ospravedlneniu nieco?“

„Aiem, a jestli dices, mózem ti este 
dnes vyrozprávaf.“

„Veru som zvedavy,“ prehodil Tornally, 
a Mariena opisovala vsetko podrobne jako

Beji ku jelio zkáze isiéi do Tarnova, jako 
sa Kováé vychystal k jeho ochrane, jako ne- 
skoro prisiel a jak natrafil na raneného uz 
Tornallyho, zkade ho do pustovne priviedol 
Ked to vyrozprávala Mariena. nechala v my- 
slienkach Tornallyho.

XI.

Strasllvá noc.

Strana Ferdinandova zo «Ina na den väc- 
siu prevalm dostávala. Friatelia Zápolovi mí- 
iiaii sa, áno i niektorí dedica ho opustili! 
Ovdovelá Izabella ponechala zálezitosf svojho 
svna Utesinovicovi, ktory hol spolu i jeho 
vychovatelom. L tesinovic za dlliy cas vrelo 
zastával zaújmy svojho vychovanca.

Ferdinand zaujmúc väesinu krajov, v kto- 
rych predtym Zápola panoval, i hol cas jio 
case v célom l horsku za kráia uznanv. (Ikol- 
Iiost táto primala ho k tomu, ze Fhorsku 
viacej pozornosti venoval. Aby címskór lepsí 
poriadok uvedenv hol, svolal snem do Brati- 
slavy. 111 medzi iusími pojednávaniami prisly 
na stól snemovne i ponosy na slachtu, ze 
táto svoje hrady, ktore jej ku ohrane kra- 
jin\ sverené boly, nie ku tejze obrane, no 
ku ski vsam lotrov a zlocinu pouzíva. Medzi 
tymi hrady, klóré za lúpeznícke díva né boly, 
hol i Inad Murán, na ktorom Ba so z Coltova 
sm. I lie najvácsie zbojstva jirevodzoval. Baso 
a s nim ostalní buli za nepriateiov vlasti 
\villáséin' a co takí zbrojou mali bví pod- 
maiiení. Nemi Iá t;ilo zpráva zarn/1la síce
Basu zo zaciatku, lez co clivíla zmyzol strach 
z jeho cierneho srdea, a niysel slrasná za- 
ujaia ciernejsiu jeho dusu.

,11a, mám fa,“ povie, chodiac v svojom 
pokoji, „lez nevieni, ci fa bozskou a ci pe- 
keluou myslienkou mám pomenovat.“

Pri tóm sa roztiahly veiké jeho ásta a 
pekelny űsmev poihrával sa s ni ma.

„Tvoja to vóla, pekny polovníku, chces-li 
jedom sáni sa dobrovolne srieknuf sveta, 
alcbo fa diuhy povrazom toho zprostí. No nie

) L. Bartholomaeides: Talia cum patraret 
Matthias (sei. Baso) in Comitiis amii 1548 
accusatns, et liostis patriae judicatiis est.
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len ty, i druhy padne s tebou, ktory sa mie- 
sal do toho, to ho nepálilo. I tebe by bolo 
lepsie v pustovni. nezli tu tvoje kosti zkla- 
daf. Kod más dlliy jazyk, must sa ti zo zi- 
vola odnaí. I tak si uz stary, vofká skoda 
fa nebude! Tys’ mi doniesol zprávu o zivote 
dedica muránskcho, ja ti donesem zprávu 
o jelm a spolu i tvojej smrti.u

Slova tieto cielily na Serémyho.
Dnes bola stráz od ciernej viizi odstrá- 

nená. A setci sa tomu cudovali. Na pekny 
den nastala cierna noc, ktorá sa sfa oblaky 
valila dolinou muránskou. Hustá tma, hustá 
c-iernava pokryla Murán. Hiúk denní zmyzol. 
Tichá, ale hrúzyplná noc nastala. A tichost 
tá strasny zlocin v sebe ukryvala. Tichosf 
nocniu prcryvalv pystiace lilasy kuvikov a 
sov, ktoré sa zo vsetkvch slráu Murába, jako 
nikdy predtym, ozvvaly. Ale i tá tichosf po- 
minula a vychrica, ktorá sa strhla, strasnú 
búrku predpovedala. Blesky sa pocaly nebom 
preletuvaf, na ktoré strasné dunenie hromu 
nasledovalo, az sa mocné hradby otrásaly. 
Nikto by sa vtedy von ani za tri svety zo 
svojej skrvse nőből odvázil. A preca, keby 
bol nekto pozoroval priepastliny muránske, 
nie jednoho, ale célé tlupy bol by uzrel pri 
mlunnom blesku. I na Muráni vsetko nespalo, 
bo pri oziarení blesku bol by moliol pozo- 
rovaf, zc nickto po pustom dvore kráca a ze 
rovno ku strasnemu Basovmu ciernemu po- 
koju sa ponáhla. Prijdúc ku dverám, zaklepe 
na ne, ktoré sa o chvílu otvorilv.

„No, jak ti zprávu ncsies ?“ rozliehalo sa 
hnetf hrmotne slovo Basovo v pokoji.

„I dobni i zlú,“ bola odpoved vstúpiv- 
sieho Martina, brata Basovlio.

„Skorej povedz tú dobni.“
„Seréiuy i Tornally sa uz níekde v nebi 

spolu objímajú. Tam ten dostal hodbavnú 
súóru jako pustovník, tento ale napijáé sa 
Champagnieru na veky zaspal.“

„Teda mu chutnalo ?“ rozosmial sa Baso. 
„Muselo mu, bo sa mu este ásta penia.“ 
„Teli krátky póst teda preca úcinkoval.“ 
„Inti, kto sa tri dili postí, tomu na stvrty 

dobre chutná. Keby bol ale vedel, zc mu to 
tak dobre posltízi, kto zná ci by sa radsej 
i dnes este néhol post.il.“

„Mozno, a co este dobrého más?“

„To, ze Beji sa dnes s dobrym prospe- 
chom, jako prisly posol oznamuje, uz ku 
Muránu sblizttje. Ne vesta Tornallyho navstívi 
Murán i s mnohymi pokladami.“

„Isla dobrovolne?“
„Nie, Beji s nasími napadol palotu. 60 

bolo od zlata pobrali, jako i vsetko, co sa 
dalo unióst. Vojvodu ticz vedú sem, jeho 
zena v poziare zahynula; mlady Tornally sa 
ratoval titekom. Hedvika ale vidiac, ze otca 
odvádzajtí, dobrovolne naslcdovala nasich. Co 
sa koristi tyka, má byt vydatná.“

„Tak kedy prijde Beji?“
„Mozno, ze ho tá búrka zdrzala, sic by 

bol uz tu. Zajtra istotne prijde.“
„No, a co más este?“
„Dobrého nie!“
„A zlého ?“
„Salm i s vojskom je na ceste proti 

Leviciam, ba hovoria, ze Balassa *) i so svo- 
jínti podlahol, a ze tialine proti Muránu “ 

Haha, nech len prijde,“ rozosmial sa 
divoko Baso, nech len prijde i so svojimi 
hrdinami, aspoíi si porozplieskajtí tie jicli 
uemecké tekvice. Murán nénié pevnosf zo 
spinátu vystavená; i nech len prijdú okusif!“ 

„Tarnóci aspon narádza, aby síné tomu 
liladeli vyhnuf,“ povie Martin.

„Hej, ten strachofuk vozdy sa strachuje, 
on by bol vstave este i o milosf prosit toho 
vetrelca nemeckého.“

„Seríni s nini ti ez súhlasi.“
„Hej, ten by len tani rád sa bil, kde by 

videl, ze sű pekné dievcatá, aby jim strachu 
mohol nahnaf. Na ostatok i ty prejdes na 
jejich stránku. Co, ncmal by si tiez vólu?“ 

„Vsetok zart teraz na stranu. Kto zná, 
jako to méze vypálif. Ale ja len pod cest- 
nymi vyminkami by som sa chcel pokorif.“ 

„A co ze to za vyminky?“
„Tie jisté, co ty myslís.“
„A tie by boly?“
„Teba co dedica Murába uznaf?“
Baso sa zahladel na Martina uepovediac 

ani slova.

*) Melchior Balassa bol Basov lúpeznícky sú- 
druh, i byval na Levivkom. iabragskom a 
sytnianskom zániku. Red.
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„Nazdavám sa, ze s tym súhlasis ?“ po- 
vie Martin. „A más k tomu i právo. Tornally 
uz nénié.“

„Nuz a jako to myslís, zeby sme to 
mohli dosiahnut,“ zpvta sa Matej.

„Jako? poviemc, ze dedic Muráim v Pol­
skii zabynul. Vysleme poslancov ku Izabellc, 
ktorej stránka uz je celkom zoslábnutá: na- 
bydncme jcj nase spolccnie, jestli ze nám 
statky Tornallyho, co dcdicné odovzdá. Ona 
istotne na tóm pristane. Nepristala-li by ona, 
budeme so Salmom vyjednávaf, ktorému tie 
isté vyminky predlozíme, doloziac i to, ze 
i my sa pod jeho zástava ku strane Perdi- 
nandovej oproti Izabelle a jej synovi po- 
stavime.“

„Skusíme tolio lined zajtra,“ povie Matej, 
„i vysleme ku Izabelle patra flregoria i s Pe- 
trovicom, nech s bon vyjednávajú. Podarí-li 
sa nám to a prijde-li Salm s cisárskymi, 
budeme möet rátát na pomoc Isabellinej 
stránky; nepodarí-li sa to, tiez nie neztra- 
time. *|

Kvm sa Matej s Martinom radili, io 
pocim v pádé oblahnutia Murána, dialy sa 
na hrade nasledujúce veri.

Sotva ze Martin opustil ciernu vázu, 
zblizilo sa ku nej viacej dobre ozbrojenych 
mocnych chlapov. Dvere vázé boly síce za- 
vrené, ale netrvalo to dlho, ze jich prislí po- 
mocou primerenych nástrojov otvorili. Kvm 
nektorí mlcky do vázé vosli, zostali druhí 
vonku, kazdy o zed pritiahnuty, sía by vartu 
stál.

Ale strasny to vyjav, ktory jim zalár 
predstavoval. Ziadon nctusil, co oci jeho 
v nekolko okamyhoch pozorovaly. Hustá tma 
a bluchá uemota panovala v ciernej vázi, 
ked do nej priatelia mladého Tornallyho vosli. 
Zapalené svetlo este strasnejsou ju robilo, 
nezli vskutku bola. K tomu bolné, staby so 
smrtou zapasiace vzdychy vsetkych hrözou 
naplnovaly. Vstupia az do posledních dvier, 
zkade vzdychy ku nim prichádzaly, i zostali 
vsetci staby bleskom omráceuy. Co jich za- 
razilo, boly slova, ktoré sa v temnici ozvaly.

*) Bartholomaeides: „Baso, quam sederum con- 
scius sibi .... sese in clientelem Isabella 
reginae et ejus tilii, tradere voluisse, missis 
ad eam et Georgium Monachum ac Petro- 
vicsium amplis muneribus.“

„Ja zomieram! . . . Bóh mi búd milo- 
stivy. Po mladoni zivote si túzil — más ho 
v obet dostáf. — Bóh sa nad tebou smiltij 
— ne-stas-li-vy o-tec!“

Bolo ticho.
Z pritomnych ziadon sa ncojiovázil pre- 

rusit poslední vzdych nesfastného vázba. 
Mlcky prisli, mlcky sa vzdialili priatelia Tor­
nallyho, jak z ciernej vázé, tak i z hradu.

Sotva sa zpustil z vysokych hradieb, 
kuvicie hlasy sa ozvaly kólóm, naco húkanie 
sovy bolo odpovedou. Sotva preslo nekolko 
okamyhov, a uz bolo nekolko clilapcov na 
vreholer „Sancov,“ ku ktorym sa vzdy vácsí 
a vácsí jiocet shronmz.doval a kam i ti, kto­
ry uh sme na Muráui mohli pozorovaf, sa tiez 
pridruzili.

„Pomsta — Bozia pomsta! Bratia zboj- 
nikom niuránskym, zavznelo odrazu z viacej 
hrdief.

„Pomsta, Bozia pomsta!“ bola odpoved 
ostatních.

„Kde je Tornally ?“ bolo zase poeuf.
„Tornally?“ povie bolastnym hlasom je­

den z pritomnych : „Tornally je svobodny!“
„Nech zije Tornally!“ zase to zavznelo 

kólóm.
„Svobodny, bratia drahí,“ povie dóraz- 

nym co i bólnym hlasom predosly, len ze 
svoboda jeho je rozdielna od svobody nasej. 
On je svobodny od zbojníka Basu, ale tak 
svobodny, aby svobodu svoju s nami sdielaf 
mohok Telő jeho je zbavené na veky zivota 
svobody. Svobodu pozíva te ráz len duch jeho. 
Svobody zitia pozbavil ho ukrutny zbojník 
Murába a preto mu pomstu, pomstu vecitú 
z.aprisaliajme!“

„Pomsta, vecná Bozia pomsta mu!“ opá- 
tovali vseci, za ktorymi i tie skaly pustyeh 
dolín ozvenu svoju odrázalv.

S bolnym srdcom a rozovrenou krvou 
nacúvali ostatní zprávu, ktorú jich poslanci 
ku osvobodeniu Tói nallyho na Murán poslaní, 
jim pviniesli.

Po ukoncení zprávy a porade vsetci sa 
v dumanie ponorili. Mracná sa po nebe za- 
caly riedif, búrka prestávala, a cosi kamsi 
pocalo sa briezdit.

„Kosy zapadajú bratia,“ povie jedon, 
pretrhnúc to mlcanie. „Cas je, aby sme sa 
rozisli. Co sme si slúbili, hladme to i splnif.



— 231

Vy ste mna zvolili za vasú hlavu na miesto 
Tornallyho, ja nou teda chcem i byt a spolu 
s vami pomstim smrf Tornallyho. Dnes zajtra 
prijde Salm i s cisárskymi, bud'te teda na 
pohotove a v kazdú mensinu prichystani. 
Könnt z vás Iúbo, prijdite ko nine na Krásnu 
Hörku, komu ale domu lúbo, nechze tiez 
odíde, bo mámé svrchovany uz cas, aby sme 
po predku pozornost' na seba neobrátili, inác 
by sa nám tazko bolo na tie skalné hradby 
dobyvaf, a este fazsie jich zaujai“

„Nech zije Bebek, vődca nás!“ svolali 
prítomní recnikovi. Naraz cfaleko v húst! 
poéuf bolo zahiikanie sovy a dvakrát skre- 
kl'avy Idas kuvíka. Prítomní zostali sta by 
prestraseni a vsetci sa zdali nacúvaf, vzdor 
tomu, ze mali v úmysle sa uz rozisf. A ked 
i druhy i tretíkrát tá istá ozvena sa opako- 
vala, jakysi nepokoj sa jich zmocnil.

„Co je to?“ zpytovali sa jedon druhého.
„To je znak Tornallyho,“ hovorili ne­

kton.
..Nie,“ povedia druhi, „to je zrada. Majme 

sa na pozorel“
,.Kto z nás chybí?“ zpytujú sa tretí.
„Nikto, krem Tornallyho.“
„Dajme mu teda znamenie, ze sme tu,“ 

hovorili zas nekton.
„Dajme,“ bola odpovecT viacej. a oci 

vsetkych uprené boly na Rebeka.
„Bratia,“ povie tento, „jako vy, i ja si 

neznám vysvetlif, co je tuná vo veci, a keby 
som nebol videl Tornallyho v zaláre zomieraf, 
bol bycli verd. ze je to jeho znak. Bud'nie 
ale na vsetko pripravení; kto je kolvek, som 
i ja za to, aby sa mu dal podobny znak: 
Jestli je nás, nuz prijde ku nám, nenieli nás, 
bud’nie teda i na to prihotoveni. Dajte mu 
teda znak.“

1 napodobnil jedon z popri Bebeka sto- 
jacich trikráf, jedon po druhom húkanie sovy.

„Nebudmc pospolu,“ povie Bebek, ale 
i nie d'aleko jeden od druhého v cas nebez- 
pecia, aby sme si po ruke boli. Zostanme 
tu len nekton, ostatni dajte pozor, co sa na 
okolí bude robif, ci nám nebezpecie nejaké 
nehrozi?“

Nastalo ticho.

Nekton sa vzdialili, druhi zostali na 
mieste, nredzi nimi i Bebek. Minulo nekolko 
mensin, co bolo ticho. 0 chvilu ale bolo 
v dialke pocuf, ze sa nekto zblizuje. Pozor- 
nosf vsetkych bola napnutá. Kroky bolo na 
blizku pocuf.

„Kto to?“ zavolá Tornally prichádzajúc 
k nim.

„Tornally!“ bola radostná odpoved. A 
zase bolo ticho, az skutocne sa Tornally ku 
samim zblizil.

„Co ste taki zarazeni?“ vstúpiac do 
kola svojich priatelov, povie Tornally. ,,Ci 
vás snad moj prichod prekvapil ?“

,.Tvőj prichod verupovie Bebek. .,bo 
sme fa za mrtveho mali.

, Mna za mrtveho?“ pousmial sa Tor­
nally.

„Teba veru!“ povie Bebek.
,,Nuz jako?“
Bebek zacal rozprávaí, jako sa vybrali 

na Muráit ku jeho osvobodeniu. Avsak Tor­
nally ho pretrhol v reci a ked i ostatni 
rozojdevsi uz sa ponavracali, povie: „Povies 
mi to potom, co a jako sa vám vodilo. Po- 
nevác ale este niekto vo väzeni a nebezpe- 
censtve sa nachodi, niusime toho hladief vy- 
svobodif. Ktorí máte vólu so mnou do Pol­
ska. Waste sa. Nittif nechcem ziadneho. 
Vsetci ist nemőzeme. Musíme sa rozdelit na 
dvoje. So mnou pöjdu len nektori. Ostatni 
zostanü tu. Hlavnia vasa úlolia bude, nikoho 
do hradu nepripustif, kornu by ale mozno 
bolo, nech je Kovácovi po ruke. On vás ráno 
vyhladá a povie, co by ste i robif mali. Ja 
odojdem na pár dni do Polska ku Tarnov- 
skérnu, kde by som rád cerveného Bejiho 
nejak do rák dostal, ponevác, jako vám uz 
Kováé vvrozprával, podlynt spősobont hladí 
vojvodu o jeho dcéru jako mna chcel zivota 
pozbavif. Ja vás uz foto tretiu noc hladám 
a nemőzem vás naisf. Jako sa to stalo, ze 
mna teraz vidíte, dozviete sa neskorej. Teraz 
nénié na to cas, ani nénié nánt rádno tak 
blízko nepriatelského hniezda do dalsíeh roz- 
pravok sa púsfaf. Majte strpenie. Kovác vám 
to vyrozpráva. Cakajte ho na znátnom niieste. 
Teraz sa ale rozídeme. A y, ktorí tu zostanete, 
chodte kazdv v svoju stranu, co ale so mnou

30



pójdete, naslediijte mna. Vy ale pán lírát 
Bebek, co uznáte za potrebné v mojej veri 
ku prekazeniu moci lúpezného Basu komit, 
konajte dia vasej véle. Teraz mi ale dovolte, 
aby som sa vzdialil.“

„Co mozno urobím,“ bola odpoved Be- 
bekova.

Bebek a Tornally podali si vzájomne 
ruky, a rozisli sa kazdy v svoju stranu. Ale 
hol uz i öas, jestli nechceli, aby jich vzdy 
viac bliziaci sa den nevyzradil. Bo sotva 
minulo pöl hodiny, ked sa uz briezdií 
pocalo.

(Pokracovanie nasleduje.)

V o d n i a
Na lavom brehu v Dunaja zrkadle 
Ohromná smutná vrba sa uzerá,
Vrba dichtivo halúzky opadlé 
Jako rucicky do vínok vystiera.
A na haluzi krásna vodnia panna 
Yisiac do dialky túzobne sa díva.
Hned vo kristale penavom sa zmyva. 
Éned zas kolíse sa uradovaná.
Pri tóm, co sa tu kúpa a hyntuje, 
Carovnym hláskom takto vyspevuje:

Pod ze ko nme suhajícku,
Pod tú studcnú vodicku!

Mám tam kaitiel uteseny,
Na koraloch vystaveny.

Steny jeho sú z kristalu
A podlaha je z opálu,

Strieska pekná smaragdová,
Pod nou klenba lopásévá.

Izbv krásne maíované,
Zlatym pieskom vysypané,

A postielka kolimbavá,
Na nejz sladko sa zaspáva.

Pod ze ko mne suhajícku!
Mám zahradku i kvietnicku,

^ zahradke sú stromorady,
Stepy rodné tiez i sady.

p a n n a.*)
A stromorad chládok dáva,
Tichy sum v nőm posuskáva,

Milo dá sa tam preehádzat,
Na trávicku sa usádzat.

Stepy rodia dyjamanty,
Iirahocenné briilijanty,

Rubíny i karnioly,
Z nichz si ránat móz po vóli.

Kvietnicka je obrúbená,
Peknym kvietim vysadená,

Kvietky z vlákna sú atlasu,
Z nichz möz vőnu sat i krásu.

A ten atlas hladko tkany.
Sriebrom, zlatom vysívany,

A tie listky neodpadnú,
Kvietky nikdy neuvádnú —

* *

A vodnia panna len sa dalej zmyva, 
Len sa na smutnej víbe zas hyntuje, 
A vse do dialky dyehtivo sa díva 
A takto jemnym hláskom vyspevuje:

Pod ze ko mne suhajícku,
Pod tú studenú vodicku!

Mám ja peknú tam dedinku,
V nej poddanych i rodinku.

) Pntonma báseű je len kusy úryvok z prekrásnej. 10 písanych hárkov velkej, lyricko- 
epickej basne „Rastislav“ menovanej, ktorá v rot. II. aim. „Táboru“, jako i v osobitnom 
n|U-J zVOjeJ celistvosti urerejnená butié. I podávame báseü túto v nasom bujarom 

„Urloyi tym cieíom, aby i drahy nás „dotlievajúci starcok"-poet, i ctené obec. jej krásou 
sa obcerstvilo; no i mlad nasa toho presvedcenia nadobudla. ze kto íertvuje zivot svoj 
™ rozkosiam telesnym, éasne i vecne hynie. Boze ziv nám naselio drahébo Ludovíta
eáte dlhe, dlhé roky! R ,
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Rybky dvobné, rybky zlaté,
I srieborno-supinaté,

Skocné zabky, sviské racky, 
Perlonosné korytnacky.

Rybky role orávajú,
Zabky zruko vytlácajú,

Racky kvetuú lúcku kosia 
A míia korytnacky nosia.

Ocká moje — dve hviezdicky 
Zúhky drobné sú perlicky, 

Ustka stiepky malinové, 
Lícka jabléka ruzové.

Denne v mlieku sa kúpavam, 
Práskom síiahu posypávam; 

Sviezou rosou sa zkropujem, 
Karmínom zory malujem.

Pod ze ko nme suliajícku! No pod ko nme suliajícku!
Peknú budes mat zenicku, Budes peknú mat zenicku,

Mákky vlások mojej hlavy Moje prsia paper mäkky,
Je z hodbávu vodnej trávy. Na tych budes spat na veky.

A kecf budes podriemkávat,
Ja fa budem kolimbávat,

Spevom budem t'a prikryvaf,
Pekne sa ti

Umlkne panna a zas v diaiku hladí,
V diaike zohriaty tuho kon uhána,
Na koni rytier sedí celkom blady,
A pred nini s vlasom rozpustenym panna. 
0 víbu maly cin je priviazany,
Zelené vlnky sa s nini pohrávajú;
Zosadnú jazdci z kona unovaní 
A spesnym krokom k clnku pospiechajú.
V tóm zasuchoce konár vfby busty 
A vodnia panna sa do hlbky zpustí.
Sadne do clnku rytier, sadne deva 
A rytier cinok od brehu odrazí,
I vlnky cudné malujú obrazy,

bude snívaf.

1 sumot vody divné piesne spie\-a.
V sretku Dunaja hrozny vír sa krúti,
\'o víru vodnia panna, vraj, prebyva.
Prűd cinok schytí a tatain ho núti,
I darmo veslo do \ín sa zaryva.
Prudkou vír mocou cinok uchvacuje,
Cinok sa tocí najprv v krázi velkom;
Lez kráz sa vozdy väcsmi imiensuje,
Kym cin neprijde do prosriedku celkom: 
Tu pysk sa nahne — a dve ruky krásne 
Vystrú sa z vody a ztiahnu pysk cinka,
Len jedno pocut vykriknutie lilasné-------
Voda sa zavre a nad nimi zblnká.

Ludovít Zello.

Príspevky ku poznaniu juhosiovanskych národních piesní 
zo stanoviska mravoucného.

Od J. Radetica, pozostabj rukopis J■ Kalincáka. 

(Pokracovanie.)

NI.
Markova odvázlivost’. srditá 
mysei, kajűrnosf a smrf. — 

Hajdúéi.
A" predcliádzajúcich cláukoch o Markovi 

sme uvázili jeho dobré vlastnosti a skvelé

stránky jeho charakteru. Juhoslovanska pie- 
sen mu ale privlastiiuje i jednu vlastnost, 
ktorá naíiho tóim liádze. Pravda je táto 
velmi nevyznamná, tak ze v prirovnaní 
s jeho vytecnosfou celkom ani do povahy 
vzatá byt nemöze. őo sa unho najviac báni, 
je jeho prísmelá „odvázlivosf“, ktorá potom
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do zvadv prechádza. O tomto h ovorí pie- 
sen:

Sokol Marko vzdy by ja chcel borit 
Jak i>án jeho zvadv Madajúci.

Otec jeho mu vsetky jeho ..zlé stránkv“ 
ráz na oci vvhadzuje hovoriac:

Iste iste násiluík je syn mój.
Syn möj Marko Kraljevic, bo a on 
Nikoho nepyta. kde ist nui,
Kde zasadne, tarn popija vino,
A kde méze, tam zvady zacína.

Jeho prudká, srditá mysel ho tak cfaleko 
zachvacuje. ze jednonm dievcatu zdráhajúcemu 
sa mu obidve ruky odt'al a mu oci vyliípal. 
Arabské dievca. vysvobodivsie ho zo zalára. 
v ktorom sa celych sedeni rokov nachádzal, 
zabíja, acpráve mu hol predtym prislúbil, ze 
si ho za milenku vezme. A vsak v skutku 
svojom vidí hned prenáhlenost, a v nej hrieeh 
veliky; následkom coho skladá veiké zákla- 
diny k zboznym cielom, a by sa tak od zlo- 
cinu ocistil.

Ráz ho matka jeho upomína, aby viavej 
na bője nevychádzal, lebo ze sa jej uz usta- 
vicné umyvanie jeho ukvvácanych siat zuno- 
valo, ze aby radsej so záprahom a pluhom 
vrsky a doliny zórával. Marko pociival; 
nezorával on ale vrsky a doliny, ale od 
Sultána zalozené bradské, pobil Turkov v za- 
ujatí jeho mu prekázky robiacich, i zaniesol 
od ni eh dobytú kőrist domov k mat ke ho­
voriac :

Dnes som to vyoral matka moja!

Po tolkych dobrodruzstvách a skúseno- 
stach v zivote, ktoré si v bojoch oproti Tar­
kóm nadobudol, musel sa i on s tymto, jako 
národnia piesen hovorí, s tymto ..marnvm-1 
svetom rozlucif. Jako hol zivot jeho zvlástny 
a rozdielnv od zitia ludí druhych, tak bola 
í smrf jeho. On nezomrel následkom ludskej 
choroby. ani nebolo clovcka, co by ho bol 
v stave byval násilue ziiiesf zo sveta. Marko 
bol od samého Boha. starodávneho to msti- 
tela podl'a národnvj piesne usmrtenv a 
zakoncí tymto spósobom svoj 300 rokov trva- 
júci zivot. Dia podania národnieho

Kraljevic Marko nezomrel, ale zije este 
podnes. *)

Okrem celého radu piesní vylucne len 
jemu venovanych ozpevujú ho i iné piesnicky, 
ktoré neskorej, jako zivy obraz sbovu hrdinov 
uvedieme. Tak druzbuje on pri svadbách 
Djordjevica zo Smederava a Kapovic Stojana. 
Y práve spomenutyeh piesnach vystupujú i 
vrstovníci Markovi: Milos, Popiljic, Relja, 
Krilati, Jankó Sibinjanin atd’. Toto uvádzanie 
hrdinov starsíeh na dojiste novsích vekov sa 
vyskytuje i v epopojach druhych národov.

Piesne vzfahujúce sa na Marka a jeho 
easy oznacujú sa sjiolu veselosfou a zivosfou. 
Hrdinovia piesní tychto alebo sami este vi- 
deli slávu a velkosf sibského cárstva, alebo 
poculi o nej z rozprávok svoj ich rodicov. 
Avsak cím dal ej sa národnia piesen od roz- 
súdneho prevratu Kosovského vzdialuje, tini 
viacej ju bolast nad záhubou srbstva pre- 
niká; z toho vysvitá, ze snalia a chuf sa 
pomstit nad Turkom v národnej jiiesni vzdy 
viac a viac na popredie vystupuje.

Najnovsie piesne hrdinské nás ráz s no- 
vymi hrdinami pod menőm „Hajdúéi z hory“ 
obznamujú. Póvodní vyznam slova tohoto, 
jako sa v juhoslovanskych národních piesnach 
uzíva, nemá nie spolocného s pochopom mu 
v cudzích reciach dávanom (zbojník). Haj- 
dúkmi sa nazyvajú v juhoslovanskej národnej 
básni takí muzovia. co doni i mnjetok opu- 
stili, vystavujúc sa pri tóm kazdej nehode 
neistého nebezpecného zivota, aby zivot svoj 
v boji proti Turkom a v obrane kresfanstva 
oproti Iubovóli Osmanov strávif molili. Jícli 
heslo je:

Kto na Turkocli nemstil svojef svojt;,
Toho neuzná Boh za veruého.

Po ujarmení sibského národa od Turkov 
obinedzil sa cely zivot srbsky na kruhy ro- 
diimé. úzkom kole svo eti hladal kazdy
útechu a radu oproti sebevóli vybojovníkov. 
Kazdy élen celadi drzal za najsvátejsiu po- 
vinnosf druhych k tomu samému domácemu

*) Pudubne rozpráva n. p. i nemecká povesf 
'I svojom lírdinovi cisárovi Bedrichovi I., 
Barbarossa zvanom, ktory r. 1190. dna 10. 
jiína pri Seleucii v syrskej krajine, ked 
vhcel na svojom konovi cez Kalykadnuo 
preplávaf, zahynul. Red.



spolku prislúchajúcich ochranovat, Kto sa dala ho do vody hódit Radojica cakal len 
ráz Turkovi zprotivil, a zodpovednosf za to na toto, súc dobrym plavacom. Sotvá ale pn- 
na kolo celej celade uvalit nechcel, ten utie- piával na protivny breh a troska sí vypoci- 
kol do hör a vrehov, ktoré sa potom jeho nul, vrátil sa do domu Agovho, zabil ho i so 
druhou vlastou staly. Takito ubelilici sa me- zenou, osvobodil svojich súdruhov a vzal 
nuiú v juhoslovanskej národnej piesni: Haj- sebou Hajkunu za zenu.
diici. Oni pravda po za bucky nechodia, am 
jfch nemozno za zbojnikov povazovat, ktori 
na cestujúcich stíhajú, aby jicli potom pre- 
padmit a vydrancovaf mohli. Jako sokoli 
a orli pozerajú hajdúd z brál vrehov svojich 
doki na presilnych potlacovatelov bratov 
z rodu svojho, a valla sa na nich pri kazdej 
danej priaznivej prilezitosti jako krahujei na 
drobnii zver.

Hajdúéi nosia, jako sa o tom národnia 
piesen vyjadruje, hlavy svoje vzdy vo vrecku 
t. j. oni sa vozdy na kazdé nebezpecie, ba 
i na smrf pripravení v tej pevnej presvedee- 
nosti, ze jich pozostali bratia prv lebo ne- 
skör iste pomstia. Tychto hrdinov ospevuje 
juhoslovanská národnia piesen v trefom 
svazku Vukovych piesni. My tu uvádzame 
len jednu, Vuk III. 51, chtiac ukázat s jak 
zeleznou odhodlanostou a vytrvalosfou k. p. 
Hajdúk Radojica najliroznejsie mukv znása. 
Sedí totiz viac zajatych Hajdúkor v zalári, 
a medzi nimi i mlady Radojica, návrh uro- 
bivsi, jakoby sa vysvobodit mohli. Staval sa 
umrelym. a bol z väzenia vyneseny. Tmecky 
Aga ho ehce pochovaf,' ale zena jeho mu to 
odvádza hovoriac:

Rado nie je, len sa mrtvyrn stavia.
Nasyp ohiia mu na prsá jeho,
Ci sa pri tom este nezatrasie?!

Radojica ale má hrdinské srdee a ne- 
pohne sa, acpráve mu ohen prsá soziera 
Zena Agova ho este i inym mukám vystavuje. 
Polozili mu na prsá jedovatého hada: on ale 
zniesol vsetko, bez toho zebv najmensi znak 
zivota bol ukázal. Vidiac Aginica, ze vsetko 
nie nepomáha, urobila este jedon pokus. Dala 
peknymi dieveatmi, na ktorych cele pekuá 
Hajkuna stála, Radojica obtocif, ocakávajúc, 
ze sa Hajdúk pri pohlade na pekné tanecnice 
úsmevu nezdrzi. A vskutku ked’ nezdolaly 
muky u Radojica ani znak zivota vylúdií, 
ocarovala ho krása zenská na tolko, ze sa 
raz uskrnil. Na sfastie to Aginica nespozo- 
rovala, a v presvedeeni, ze je skutocne mrtvy,

XII.

Jnlioslovanské národnie pie- 
sne o priatelstve.

Známo mim je, s jakou vrúcnou srdec- 
nostou a vysluznosfou cudzinec u vsetkych 
slovanskych kmenov poliostinne vitany byva. 
Jako to o Slovanoch vöbec, tak to plati i 
o Srboch zvláste. Pohostinnost nerobi roz- 
dielu medzi bohatym a chudobnym. Najzi- 
vejsieho vyrazu nachádza a najvznesenejsim 
spösobom sa vyrazuje láska táto k ludstvu 
u Juhoslovanov. nakolko nám je to známo, 
u nich jedine este sa udrzavsi zvyk uzavie- 
rania medzi sebou pobratimstva a kumstva. 
Tento starodávny obycaj pozostáva v tom, 
ze sa jednotlivci spoja k pozivaniu obapol- 
nych práv, k obapolnej obrane, natolko, ze 
sa taki pobratrenci lubä a ctia, jako sa to 
len u rodnych detí a údov rodiny spatrovat 
méze. Príklady priatelstva, jako nám jich 
Homer v Achiílovi a Patroklovi, Glaukovi 
a Diomedovi pred oci stavia, sú sice veliko- 
lepé; srbské pobratimstvo ale tym väcsej 
vznesenosti nabyva, ze ho nábozenstvo po- 
svácúva. Dvaja muzia, alebo dve zenské oby- 
cajne rovného veku predstüpä totiz, chtiac 
si obapolné priatelstvo prislúbif, pred oltár, 
a uzavrú pri rozlicuych cirkevnich obradoch 
závázok v mene Hozom a svátého Jána, slu- 
bujúc si, ze v sfasti i v nestastí jeden za 
druhého stát, i ze dobré i zlé jedon s dru- 
hyin sdielat budú, i ked by jich to zivot 
stát malo. ükolnosf tá, — ze srbsky národ 
od cias co na balkánskom polostrove zije, 
a zvláste od cias svojho ujarmenia od Turkov 
v ustavicnom stave válecnom sa nachádza, 
usta' icnym nápadom vybojovníkov vvstaveny 
je a bol, a preto ustavicne zpupné nepria- 
telstvá potlacitelov pomstit núteny bol, chtiac 
sa dalsieho príkoria striasf, — urobila uza- 
vieranie pobratimstva u tureckych krestanov
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zvláste skoro potrebnosfou. Zvik tento je 
z väcsej casti pramenom vsetkych tycli cinov, 
ktoré juhoslovanská hrdinsko-národnia pieseii 
zpomína.

Pobratimstvo je tak svaté, ze sa pri 
kazdom nebezpecenstve, pri kazdom nest'asti 
naii odvoláva, ocakávajúc od neho istú po- 
moc. Pobratim v skutku nikdy nevystane. 
Ked daktory elovek v nebezpecnom postaveni 
druhého pobratimom oslovi, drzi si tento za 
povinnosf vyzvaniu dostáf a pomocou prispief. 
Pobratimstvo jestvuje i medzi osobami roz- 
licného pohlavia a veku: preto oslovujú 
mladsie zeny starsich muzov „brat mój 
v Bobu“ alebo starsi muzsky mladsie zeny 
„sestra moja v Bohu.“ Pobratimstvá a ku- 
movstvá, jako sme jicli práve nalicili, sa 
v juhoslovanskej národnej piesni znázoriiujü 
v nekonecnych prikladoeh.

Zvykom tymto byva celá surovosf a dr- 
zosf, do ktorej srbsky národ pod tureckym 
panstvom a nim uvrzeny bol, na velmi jemny 
a vzneseny spösob zmiernená, a nim nedo- 
statok civilizácie skoro zcela vynahradeny, 
ktory z tych samych pricin, to jest podma- 
neniu barbarov pripisanv byt must'. Nesmieme 
totiz zabudmit, ze srbské cárstvo za jeho 
zlatych cias (12—14 storoeia) ohladom vzde- 
lanosfnosti za ziadnym tehdajsim europej- 
skvm stntmn nepozostalo, ba co viac i neje­
den z nieh prevysovalo.

Dakolko prikladov o pobratirastve mim 
práve tvrdenie nase dostatocne osvetlí Y pie­
sni — Yuk II, 90 - vyzyva uväzneny Gjuraj 
Cmojevic strazcov zalára v Bozom a v mene 
svatého Jána, abv mu jedno okno v zaláre 
otvorili. Stráz to tirobila. Pohliadnuc Djuraj 
dolu z okna, uzre svojho pobratima Yuka, 
i vyhadzuje mu na oci, ze tak skoro na jich 
pobratimstvo zabudol, a tak „rblieb a solu 
zhanobil.*) Na to odpovedá Yuk. ze Djuraja 
nezabudol, ba i>ráve naopak ze uz od mesiaca

*) Len na málo miestavh sa spomina vymena 
chleba a soli v juhoslovanskych piesnacli 
pri uzavierani pobratimstva. Sol je pre svoju 
vlastnosf odstraűovaí hnilobu a pleseű skoro 
a vsetkych národov nápodobnenie stálosti 
a nerozlucitelnosti: llojzis IV. 18, lit: sal 
föderis; práve tak byva i u Arabov clilieb 
so solou pri uzavierani priatelskych ponierov 
od patriénych vozdy pozivany. P6v.

premysluje, jakoby svojho pobratima z väzenia 
vysvobodit mohol. Podobné miesta nachá- 
dzame — Yuk II, 26, 30, 37, 51, 57, 61, 
63, 68; III, 26 atd’.

Preciny proti pobratimstvu sú podia po- 
chopov juhoslovanského národu velkym hrie- 
chom; práve preto postihne toho, kto k. pr. 
pomer pobratimstva alebo posestrimstva na- 
rusi a zneuzije, vozdy i velka pokuta. Piesen 
— Yuk I, 206 — rozpráva o dievéati do 
Bulharska odvedenom Mare, ktorá s Bulha- 
rom, Perom posestrimstvo uzavrela a ho 
poprosila, aby ju zas z Bulharska domov 
zaviedol. Pero shibi jej ziadost vypluif. Ale 
ked potom pekné dievca domov sprevádza, 
nemöze sa zdrzaf, aby ho na biele lice ne- 
boskal. Nenazdajky zahrmi na cistom nebi, 
a hrom zabije Bulgara Peru:

Hrozne klaje Maria devica:
Zabi Boze kazdého jnnáka!
Co boskáva v Bohn posestrimu. *)

Sväzok priatelstva „kumstvonv nazvauy 
deli sa od „pobratimstva1' tym, ze sa ona 
zväcsa medzi osobami vo vyssom veku uz 
postavenymi uzaviera, a je takého cirkevnieho 
rázu, jakovy v pomeroch kmotra alebo svata 
(starejsieho) k novorbdzeniatkom alebo k mla- 
dozenichom naehádzame. Jako sa v ocach 
srbskcho národa urázka takéhoto priatel-kého 
závázku zatracuje, zpomneli sme uz pri po- 
jednaní o „Hriechu v srbskej národnej piesni.“ 
Ked kto k uzavretiu takého spolku prevolany 
je, musí vyzvanie to prijat a co by pri tóm 
i jeho zivot do nebezpecenstva prijst mai. 
Piesen — Yuk IY, 3 — uvádza nám na toto sa 
vztahujúci príklad Hajdúka Koprivicu, ktory 
zutekal do hór, chtiac vyhnút pomste knie- 
zata Öernohorského, ktorému 9 bratov zabil.

Knieza v úmysle svojom zostávajúc po- 
mstit sa, slubuje kazdému, ktoby mu vraze-

*) Toto nialiby si dobre zapamätat ti, ktorí 
vo svojich, dia modernej západnej poetivkej 
literatúrv pristrihnutych piesnach a pove- 
sfach ustavícne len o tomto pozítku lásky 
telesnej co opr.ívdiví synovia prírody suí- 
vajú. Ci kresfauskou osvetou odehovauy 
sloveusky mladik nemal by ozaj za vyssími 
dusevními, vecuúni radostami túzii?! Beda 
národu, kde je len okamzitá telesná rozkos 
idealom. abo i pohnutkou k dejstvovanin 1

Red.
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dlníka brata jeho zivého lebo mrtvého pri- 
niesol, znacnú odmenu. Jedna pokrevná Ko- 
privicova ziadostivá sue mzdu túto obciahnuí, 
pozvala ho k sebe, aby jej priatelskú sluzbu 
preukázal, a jej za kmotra prisiel. Koproviea 
urobil za dost tejto kresíanskej povinnosti 
a prisiel vzdor toinu, ze predvidel, ze pri 
tom do rúk kniezat'a upadne. Sotvá ze potom 
jako kmotor do kostola vstúpil, lined’ sa za- 
calo naiiho strieiaf; avsak ho ziadna kula ne- 
trafila, bo ho chránil Bőh a sväty Jovan od 
smrti, ponevác on „Mas piiatelstva“ nasle- 
doval. Sväzok takyto priatelstva s pobocnym 
vyznamom pomevu kmotra alebo svata (sta- 
rejsieho) sa u juhoslovanov tiez vcasto uza- 
viera bez toho, ze by k tomu podobaé cir- 
kevnie slávnosti prícinu zavdaly, a toto sa

zväcsa stáva v okamyhu nebezpecenstva. Dva 
sem sa vztahujúce príklady mózu objasnit 
práve teraz uvedenych druhov sväzkov pria­
telstva. \ piesni — Vük II, 75 — Sisman 
vzkazuje Radul-Begovi:

Práve sa mi narodil synácok,
Zvem fa v mene Boha velikého,
V mene násho svatého Jovana,
Abys dosiel na zámok Tmovu.
Bys hol kmotrom pri synkovi möjmu.

Práve tomuto podobné miesta nachádzajú 
sa — \uk IV, 3 a 11, 94. — V poslednej 
piesni prosí Jaksic Todor istého Zvijezdic 
Ivana, aby mu milú neodviedol. Z tohoto 
ohladu odvoláva sa na jeho povinnosf kre- 
stanskú, na Boha, na svátcho Jovana, jako 
i na uebo a zeni.

(Pokracovanie nasleduje.)

P o k u t n í k.*)
V tej starej väzi Nemeckej Lupce, 

Óoby jakziv neveril nik,
Od viac sto rokov az podnes trvá 

Jedon kostlivec — pokutník.

Trvá az podnes — a zhnit nemőze, 
Vzdv len jednaky ostáva,

Lúd od pradedov túto zdedenú 
Poviest'ku o nőm rozpráva:

Za dávnych casov jakysi Hano,
Co tam v tóm meste prebyval, 

Straniva jcdnej roli pravotu 
Bol si pred súdom odbyval.

Róla tá cudzia, nie jeho bola,
No on co svoju chcel ju mat,

I odhodlal sa na to, ze ona 
Je jeho vlastnia, prisahat.

Súd mu konecne na jeho reci 
Prísahu zlozif povolil;

Ale ten Hano, ked mai prisahat, 
Takyto podvod urobil:

Nabral si prsti zo zeme vlastnej 
Do ciziem, i obul si jich,

A potom takú prísahu zlozil, 
Stojac na roli cudzej v uich:

Prisahám tuná, na ktorej stojím, 
Ze je to moja vlastnia zem,

A jestli by som krivo prisahal, 
Xech nikdy v hrobe nezhnijem!

Jako prisahal, tak sa mu stalo — 
Bo zhnit nemőze nijako,

Trvá vo väzi, v celku sa drzí 
Z rokov na roky jednako.

Az podnes este tani sa potlka 
Medzi t^j väze múrami,

Ta chodievajú s velikou hrőzou 
Nan sa podívaf neznámi.

*) 0 nőm nachodí sa napísané toto: lllius cadaver habet, mumiae instar incorruptum,
et in angulo. ut spectari possit a curiosis erectum. Nomen hominis, dum viveret, Hano 
fuisse perhibent, qui perjurii culpa, hanc cadaveri suo poenam aceeleraverit, ut contabescere 
nequeat. Gerte, qui hódié apud Liptschenses pejerant, ritu id Hanonis facere dicuntur. Hinc 
proverbium: pejerat ut Hano. — Mathias Bel. an. 1733.
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Smelí paholci a tovarisia,
Ked sa po krcmách napijú, 

Stávky si robia, sem ta lio vláca, 
A vysmievajú — a bijú.

Jakub Gruichman.

A c i n d í n a.
Bulharská poviestka.

1.

Bol uteseny máj.
V Bulharsku, kde smrtelny pokoj uhostil 

sa. zelenaly sa lúky a hory, stáció hot elő si 
po bujnej tráve, ptácky prespevovali tisícto- 
raké piesne svoje.

Bulhari tesili sa pokoju.
No nebola po célom Bulharsku táto 

zdanlivá krása a pokoj k najdeniu! Co mai 
ocarovat zeleny máj mnohych chvabnch Bul- 
harov so svojim sviatocnym rúchom, ptáci so 
svojim spevom, stáda so svojou bujnosfou ■ 
ked to vsetko nálezalo ujármenému Bulharovi.

Skaredy to obraz!
Od jednej strany Balkánit az k druhej, 

od dediny do dediny pocuf bolo tú otázku: 
Bratia Bulhari! Úi Turcín je vasira pánom, 
ze telom a pokojom mu neprestajne dávku- 
jete? Chcete, aby nasich otcov prach v mo- 
hyle pokojom nasim zprzneny bol? Kto je 
pravy Bulbar, nech chytí zbran za vieru, za 
Bohorodicu a za svoju rodinu!

Kde len Bulliar byval, vsadé bolo cut 
toto karhanie. Ale, niálo bolo tych, éo si 
zvolili smrf radsej, jako hnily pokoj.

Vz i Bulharom boly putá znesitelné!
Bojochtiví Bulhari shromazdili sa pri 

dedinke Rovnenko, kde v porade fazenie 
proti Turkovi za sviitú povinnost si polozili.

Naco nám zivőt v Bulharsku, ked zijeme 
Turkovi? Otcovia nasi padli s pravoslavnou 
vierou, i my jich potoméi smrt tú si zvo- 
lujeme.

To bolo jádro rady pri Rovnenku.
Bol uteseny májovy deít.
Uteseny?!
Od Rovnenka az po Zádru bola spálená 

kazdá dedina. I neozyval sa nikde bias lud-

sky. Lúky sa cervenaly krvou. Stádo neho- 
velo si po pastvách. Ptáci nespievali svoju 
pieseúku Povetrím len obiak prehánal sa, 
pod nim krúz li sa orli. ktorí mrtvym másom 
ludskym lilád svou upokojovali!

Od Zádru pohybuje sa cata íudí na 
mrtvo toto pole. Za catou vsadé vidíme po- 
vstávaf nővé mohyly s novym krízom. Pred 
éatou sú mrtvé telá. X idzme ze catu! Jedna 
ciastka z nej kope mohyly, druhá kladie 
mrtvé telá do hrobu a pravoslavny kiiaz 
s pozehnaním a so vseobecnym „Gospodi 
pomiluj,“ odbavuje svoj trpky úrad. Lúd 
zehná sa svatyrn krízom. Bulharky porosujú 
slzami sváty náhrobok. Devy bulharské vencia 
nevinnymi kvietkami mohyly milych otcov, 
bratov a — priatelov.

Cely zástup vykonal prácu tú od Zádru 
az po Rovnenko. Zem bulharská znovu je 
obohatená novymi bohatiermi. Obet táto pri- 
niesla nővé sváté pozehnanie. Po slavnom 
záderskom vífazstve pridrúzilo sa k vítaznym 
Bulharom kazdé pravoslavné srdce. Turcíni 
vzali strasnú odplatu za hriecliy svoje. Mnohí 
odobrali sa k Mohamedovi, a len málo uslo 
z nich so zivotom. I títo radsej milovali 
zernsky zivőt, jako bájocny, smyselny táj 
prorokov.

Cely zástup obrátil sa po práci do Zádru. 
Yodca vypravy tej, mlady Nikola s bólnym 
srdcom viedol zástup svoj popri novych mc- 
hylách. Mohyly tie postavil si vsetky v srdci 
svojom. Ducii jeho posvátil horúce nekdy 
sváté srdcia mohyly. Blízo Zádru pozdvihol 
Nikola oko svoje, i dívái sa k dedinöcke 
Grovno. popri ktorej Turci po boji utekali. 
Oko mu na jednom mieste zastane, jako coby 
nevedelo Nikolovi liodne predstavif, co tani 
vidí.
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„Miron,“ hovori Nikola, ,,ci nevidis, ze 
blízko Grovna zenská osoba cloveka zo zeme 
dviha? Bud jej na pomoci.“

Osloveny Miron a s nim sest chlapov 
isii vyplnit rozkaz vodcov. Nikola ustúpil 
i so zástupom do Zádru.

Ti eh á dedinócka Zádra bola okráslená 
prítomnosfou balkánskych Bulbarov. Ked Ni­
kola ustúpil do Zádru, priblizovalo sa vsetko 
ludstvo k svojmu vodeovi.

„B rati a moji,“ riekol k zástupu Nikola, 
„povstanie nase zacali sine v mene viery nasej 
svátej pravoslavnej. Ycerá zrodili sa Bulliari, 
i vífazstvo obnovilo slávu raena násho. Haj­
dúéi krvavym vystupom vstali z mrtvych. 
Prácu sme este neukoncili. Turcínov je mnoho. 
My verni ostaneme oteom nasím len vtedy, 
ked boj dokoncíme! Mozno, ze zajtrá pokra- 
covaf budeme v boji nasom, v ktoroni nás 
podporovat bude Bohorodica. Vy budete s vod- 
com svojim, a vodea vás bude s várni!“ 

Prcstal Nikola liovorif, Zástup s jedno- 
svornym „Amen“ potvrdil sióvá Nikolove. 
Svátá radosf oziarila tváre Bulbarov.

II.

Miron odisol s druzinou ku Grovnu, kde, 
jako Nikola hovoril, zenská osoba dvíhala 
telő cloveka zo zeme.

Na zenii na polmesiaci lezalo mrtvé telő 
jednoho Bulimra. Nad mrtvyni telom plakala 
mladá zenská osoba, tak bólne, zeby, jestli 
by len nieéo zivota v nirtvom tele bolo by- 
valo, s piacom svojim mrtvélio bola priviedla 
k zivotu. Zena to bola mladá, mladá, jako 
ked po svadbe v druhy deíi vidíte mladú 
nevestu.

„Sáva mőj,“ sopce k mrtvému telu na- 
chylená mladá zena, „Sava mőj, tys opustil 
svoju Sabínu; no Coli dá, uzreme sa zas vo 
vecnej vlasti, kde niet Turcínov lutyeh.“ 
I klakla k muzovi svojmu, i uprela bolastny 
zrak k nebesiam.

Sávov pravy bök bol preboduuty. Tvár 
jelio bola vvjasnená, jako coby hlásala radosf 
nad tym, ze v cestnom boji je i smrf sladká.

Pri Sávovi v diaike püt krokov stál Mi­
ron s druzinou svojou, i dívái sa na Sabínu.

Za ni mi lezala kopa mrtvych Turkov. Ziav 
cely porosil oci jich, i ved lezalo mrtvé telő 
milácka Nikolovho na krvou zabarvenej 
zemi.

„Sabina,“ hovori Miron, „pochováme telő 
Sávovo do zeme svátej bulharskej. Tvoj Sáva 
hovoril nám, ze si ho ty k boju pozehnala 
a s tvojím pozehnánim bil rady nepriatela, 
a s tvojim obrazom padol za svátú vieru a 
cnost bulharskú. Pozri jelio veselú tvár, ktorá 
sa i teraz na teba usmieva! Plakat prestan, 
vsak ta Sáva milovat neprestane.“

Nehovoril dalej Miron, ved Sabina nanho 
pozrela.

„Kde je Nikola?“ hovori Sabina. „Mőj 
Sáva padol za svátú vieru a za Bulbarov; 
preto i telő muza mojho vidiet a pozehnat 
musí vodea Bulbarov.“

Sabína znovu sklopila oci.

Muzovia priviedli Nikolu.
Mrtvé telő pochovali na mieste tóm, kde 

Sáva padol. Nad otvorenym hrobom stála Sa­
bína a Nikola. Jích slzy rovno skropily mrtvé 
telő. Sabína este ráz vrhla sa na Sávú, jako 
coby do mrtvého tela zivőt vliat chcela. 
Jedno „Gospodi pomiluj“ a jedon bolny 
vzdycli Sabínin, boly pocestnosfou polirabu 
Sávovho. Na mohyle Sávovej stojí sváty kríz 
a pri krízi pomodlil sa Nikola, Sabína a 
maly zástup.

Hrob ostal samotny.
Sabína, ked slniecko paprslekámi svojmi 

umyvalo nebo, vybrala sa na bojiste, aby 
muza svojho vyhfadala. Ked zastala nad mr- 
tvvm telom muza svojho, zrak jej omrácil 
sa a ona padla do mdloby k mrtvemu mu­
zovi svojmu, s ktorym len sest tyzdnov zila. 
Po chvílke pozdvihla mrtvé telő z pomedzi 
mrtvych Turcínov, aby neskvrnily dalej mi- 
lého Sávú. Tak nasli ju Miron a Nikola.

Nedivím sa zivotu Bulbarov! Svoboda 
neclice putá. Skoda tych Bulbarov, ze tak 
skoro hnijú v studenej zemi! Oj! vy bulhar- 
ské dcéry, ktorá porodíte svojho osvobodi- 
tel'a ?! Rodia sa synovia chrabrí, ale rodinní 
bratia Slaviani znicujú jich a zaklínajú k po- 
robe: preto svoboda vasa, oratia Bulliari, 
zrodif sa nemőze!
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III.

V Zádru panuje tichá bulharská vese- 
losf. Nikola so Sabínou pi isiéi k zástupu 
smutne, jako dva ranení liolubi. Muzovia 
ukracovali si chvíle rozhovorom; zeny a jícli 
dcérky zivosfou svojou vynikaly. Nővé boje- 
clitivé zástupy Bulharov prichádzaly do Zádru, 
ktoré s bratrskym pn'hovorom uvítané boly.

Ziadna vec by nebola tak utisila bolt1 
srdca, ktoré vodca pociiéval, jako tá tichá 
vesclos! a to shromazdenic sa Bulharov v Zá­
dru! Uz v duchu svojom videl Nikola zrú- 
tenv polmesiac, uz videl svobodné horv Bal­
káni!, uz myslel, ze zeny bulharské nebudú 
viac skvrnené bohapráznymi vyznávacmi lzi- 
proroka Muhameda! á sade ukázal sa, kde 
muzovia sa shovárali, vsadé utísil bólé, kde 
matka este nad padnutym synom, zena nad 
muzom horkymi slzami zarosené oko mala.

Mali chlapci pohrávali sa kyndzálmi, 
ktoré krev Turkov cedily. Samopasnejsí pri- 
kladali k lícu ruénice. Oko jích ziarilo, jako 
coby rady Turkov válaly sa pred nimi na 
zeni. Pysní otcovia hodili okom vse ukra- 
domky na bojochtivych synkov. Matky ale na 
puhlad ten vzdychly, i pomyslely si: „to síi 
nase dietky! i tie padat budú za svobodu.“

„Joannika,“ riekla jedna deva k svojej 
susedke, -éo si taká zamyslená? Nepadol ti 
brat, ni otec v boji, a tv taká smutná! I tys 
v boji bola, i tebe sa nie nestalo: nesmút 
teda 0

„Gabriela“, odpovedala smutno osloveuá, 
„sestrinskú pravdu mi hovorís.“

„Joannika, ci o tóm nie nevie Nikola, ze 
si lio od tureckého jatagánu pri Rovnenku 
osvobodila?“

„Nie, Gabriela! Dobre ze to Nikola ne­
vie. Pozri na Nikolu, jako hovorí so Sabí­
nou,“ i ukazuje na miesto to, kde Nikola 
nachádzal sa, i zklopila oci k zemi. „Oj 
Gabriela moja, srdce mi je ranené,“ riekla 
chvílkou i zklonila lilátku svoju na niadra 
Gabriely.

„Joannika,“ hovorí Gabriela, „ty drahá 
sestra moja! Myslís, ze Nikola Sabínu mi- 
luje? Klames sa! Vyzradil mi Nikola, ze 
nikdy láskou zeny opútaí sa da£ nesmie. 
Yiem ze ty ho hűlne milujes, moja Joannika,

ale Nikolu, co ta jemu i kazdy prisudzuje, 
nikdy nepovolás svojim muzom.“

Joanniky srdce na sióvá Gabriely utísilo 
sa. Tie sióvá od sestry svojej hovorit uz 
casto bola pocula. no zo srdca Nikolu vy- 
púdif nevedela. 1 pozdvihla oci svoje na 
sestru, ktoré horely bleskom láske lútostivej.

„On je Bulbar, on je vodca, on je mlady: 
a preco mnou opovrhuje?“ riekla nenpokojená 
Joannika. „Hovoril i mne, ze jestli by Mbit 
smel, inna by lúbil. őo nine tie sióvá spo- 
niözu? Gabriela moja, povedz mi, preco Ni­
kola milovat nesmie? Nezaslúzila som si ja 
este srdce jelio? Oh, Gabriela, srdce inoje 
je na smrf ranené!“

Este by sestry i dalej boly hovorily, 
jestli by sa neboli vsetci muzia v chytrosti 
shroinazdovali.

„Bratia Bulhari! riekol Nikola, „brat 
nás Sergej, ktory co oddany syu Bulharska 
známy vám je. priniesol nám zprávy potesu- 
júce. Pri vcerajsom boji, ked Turcíni roz- 
jiráseuí boli, obliekol sa do rútba zabitého 
Turcína. v ktorom jako Túrok s utekajúcimi 
Turkami odvázil sa ist do Filipola. I pocúl 
tani, ze basa zaprisahal sa, ze nás v Bulhar- 
sku do poslednieho vynicí. V zbojníckej 
práce tej napomáhaf bo má i ruscucky basa. 
Yojská svoje sbierajú uz, i mámé vylilad, ze 
pre nás znovu junácka práca nastane. Ja 
teily, jako vás vodca, zpytujem sa, ci clicete 
biedny zivot radsej, jako zlatú svobodu, bo- 
horuhavtí vieru Mahomedovu, jako svüté nase 
nábozenstvo, dcéry a sestry radsej co otro- 
kine, jak co svobodné; slovom, ci chcete 
mat bulliarsky zivot a svobodu?!“

„Svobodu, svobodu“ ozvalo sa tisíc a 
tisíc bojochtivych Bulharov.

„1 ja tak myslítn,“ riekol uspokojeny 
Nikola. „Buch otcov nasich je s nami a Bo- 
horodica nás neopustí.“

A zástup zvolal: „amen.“
„Gabriela, pocula si sióvá jeho?“ 
„Joannika, Nikola nás vsetkych miluje 

a tak i teba. Upokoj sa! Bohorodica smiluje 
sa i nad tebou.“

Tak hovorily dve tieto sestry spolu. 
Joannika vyzradila lásku svoju, Gabriela ju 
v srdei svojom ukryvala.
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IV.

Nikola bol neznámy svojim bratom Bul- 
harom. Ked vodca Niko v ranách vykrvácal, 
odporúcal Rulharom Nikolu za vodeu, ktorí 
vtedy este len 20 rocnieho Nikolu s jásotom 
za vodeu prijali. Prijali ho preto, bo chceli 
Nikovu vólu vyplnit. Prijali ho i preto, ze 
sa Nikola vodeovstva v bojoch pri boku Ni- 
kovom hoduyni ukázal. Tajomstvo o Nikolovi, 
Nika sebou do hrobu odniesol. Mozné je na 
hroboeh slávu oteov vycítaf; preto i my, 
modlitby a sióvá Nikolovc nad hroboin Ni- 
kovym sozbierame, aby snic póznát mohli 
Nikolu.

Pod vychodnou stranou Balkánu lezala 
obec Sinino.

V obei tej byval starucky Milos, ktory 
v tej váznosti stál u Bulharov, v ktorej stojí 
u Hajdúkov neohrozeny harambasa. K Milo- 
sovi prichádzali muzovia z celého Bulbarska 
k pouceniu. Necbybovaly pri takej prílezi- 
tosti tie potesujúee sióvá Milosove: „synkovia, 
budeine zase svobodní!“

Rozohnenych Bulharov s tymito slovámi 
utísil: „radu moju poslúchnite: vy nie ste 
este zkúsení a neviete, ze s Turcíuom tvrdo 
sa bojuje. Zplácajte len dane, vsak my tie 
zpiatky obdrzíme.“ A príchodzí uverili slovám 
Milosovym.

Célé Bulharsko sa dia nicb riadilo. Len 
ked' daktori Bulbar pozaloval sa, ze mu Tur- 
cíni sestru alebo dc.éru odvliekli, tu uz Mi­
losove oci iskrily sa a bojechtive sóin seba 
upokojoval.

Ruscucky basa dozvedel sa, ze v Simnc 
vydrziava Milos rozlicné rady. Zanevrel hne- 
vom besnym na statocného Bnlhara, ktorého 
k vystrahe druhym umienil si neludsky po- 
trestat.

T»o Simna prisiel b.isov aga, ktory s muz- 
stvoni svojim vstúpil do domu Milosovbo. 
Simíiania chceli svojho otca mecom bránif, 
no Milosov pohlad poucil jich o druhom.

Rozlúcil sa Milos so zenou, i svojou 
dcérou Acindínou.

„Nebojte sa moji milí! Statocny obstane 
i pred turevkyin súdoni,“ hovoril Milos po- 
knjne.

Milos stal pred basom.

Smelo si zastál pred Turka svobodu 
milujúci Bulhar, i smelo dával na otázky 
svojc odpovede. Ze basa dlhsie hovoril s Mi- 
losom, to len preto mobil, ze za Milosom 
stálo célé Bulharsko.

„Tedy ty dávas Bulharom rady?“ pytal 
sa ho naposledy rozmrzeny basa.

„Ja, jestli by som jich nedával, pokiat 
by Bulharsko mece v rukách malo, bolo by 
svobodné.“

„Ty pse neveriaci!“ zűri rozzlobeny basa, 
„éi sa nazdávas, ze dobré sluzby preukazujes 
prorokovi? padni na kolená!“

„Len pred pravym, zivym Bobom a bla- 
hoslavenou Bohorodicou padám na kolená! 
Pred basom mojim smelo stojím a smelo od- 
povedám. Co ti to prospeje, ked by ti do 
tvári lhal! Miluj pravdu a trései, jestli tű 
na nme najdes nepravdu!“

„Uzaur nízky, poznás pravdu!“ vybuchol 
basa i behá zdivocile po svojej Ízbe.

Prisli kavasi i odviedli Milosa do zaláru. 
Zo zalára, myslel si Milos, ze povedeny bude 
k smrti. Starec v zaláre sedel uz od viac 
dní, ziadal si smrf, aby tá vyzvala Bulharov 
k boju za svobodu a vieru. Tolko ja viem 
o Milosovi.

V.

V Simne bol smútok. Milosova zena a 
Acindína boly bez otca a Bulhari bez radcu. 
Bulhari strojili povstanie, ktoré pod Nikom 
uz po krátkom case malo vypuknút Balkan- 
ská ruza Acindína, horké bólé cítila za otcom 
milovanym. Po scdemnácty svój rok nevedela, 
co je ból srdea. Tie jej nebeské oci, tie jej 
niadra jako dve labute, tá jej bladoruzová 
tvár omámila nmohého junáka. Jej ásta, 
ktoré sa este nedotkly len malerskych üst, 
teraz nepoznaly úsmech, bölne srdce jej vzdy 
vzdychalo za otcom.

„Matka,“ hovorí Acindína, „ja vysvobo- 
dím otca mőjho.“

„Jako to myslís, moja drahá?“
Acindína dlho hovorila.
„Ived inna vidí basa ruscucky pred se­

bou na kolenách prosiC o otca, iste maja 
láska k otcovi obmákcí srdce basovo a otca 
pustí na svobodu,“ dohovorila Acindína.
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„Acindína.“ hovorí k nej nalakaná matka, 
„zivotom svojim chces zaplatif lásku svoju 
k oteovi. Turek nepozná nasu nevinnost po- 
svatnú. Otec tvoj také vykúpenie od teba 
neziada.“

Acindína bola nevinná, i myslela, ze ka- 
zdy je jej rovny.

„Nie Acindína,“ hovorí starostlivá matka. 
„Ty ostanes v Sinme, ja vysvobodím otca.“

VI.

Bola noc.
Acindína cakala na usnutie matky. Po- 

tísku bore vstala a zanechala otcovsky doni 
a miié Simno. Pri pobúrenom srdci lezala 
jej dyka. Chladná noc lúbala jej líca, jej oci 
osvecovaly tmavú noc. Hviezdicky usmievaly 
sa, stary mesiac skryval sa za oblaky, jako 
co by Acindíne nechcel ukazovaf cestu do 
Ruscuku.

mai otca, ktory ía miloval: I vies, co je láska 
detinská, i ctit si ju budes vo mne. Jestli 
by za teba tvoja dcéra tak prosila, jako ja 
za otca svojho teba prosím: ci bys nevázil si 
— a to draho — lásku dcéry svojej k tebe? 
Nezavrhni mna prosiacu 1 Pomsta fa neminie, 
jestli mi otca nevydás! basa! búd’ clovekom!“

Nezaslúzil sióvá tieto zkazeny stary 
Turek.

„Dám ti otca. Chces mna, mocného basu, 
pysná Bulharka?“ pyta sa nestydaty Turek.

Acindína obladla. Teraz videla sa v úpl- 
nom nesfastí. Zabudla na pri srdci leziacu 
dyku, s ktorou sa osvobodit mohla.

„Opovrhujem fa. zlostny lev tvojho 
Allaha!“

Basa neklial na Acindínu, ze jeho Allaha 
hresila. Jej hnev este vácsmi urobil ju ba- 
sovi milou.

VIII.

vu.

I

Ráno oznámil aga basovi. ze s listom 
súrnym chce Bulharka predstúpit pred basu. 
Basa, ktorému nelúbil sa pohyb na Balkáné, 
este omraéenejsírn sa stal, ze Bulharka zvest 
mu prinása z Balkánu. Bál sa zradv, bo vedel, 
ze málo je verolomcov v Bulharsku.

„Basajasny,“ riekla útla Acindína, „s kla- 
mom som sa dostala k tebe. V liste tomto 
nenajdes zradu, ale ústne ti poviem prosbu 
moju. Jestli nechces, aby Bulhari profi vásmu 
polmesiacu povstáli, vypusf na svobodu otca 
möjho Milosa.“

Milostne hladela Acindína na basu, i bői 
srdca zarosil k okrase jej oci.

Basa bol bez seba. Na sióvá Acindínine 
nevedel odpovedaf. Jako vlk zkroteny dívái 
sa na krásnu, prosiacu Bulharku. Vidd ju 
v mod svojej, mai chytenú holubicu, ktorú 
on odhodlal sa zadrhnút.

„Ty prosís za nepriatela prorokovho ?“ 
tázal sa so satanskym úsmevom basa. „Allah 
mi je svedok, ze prosbu tvoju nevyslysím. 
Ty tiez ostanes mojou otro . . .“

„Basa,“ skocila mu do red Acindína, 
,.ja za nevinného otca prosím. Snád si i ty

Milos sedel v Simne.
Srdce jeho domyslelo si, jako sa vysvo- 

bodil. Matka Acindíuina sa v piaci morila. 
Na Balkáné drzali Hajdúéi rady. Mnohí Turci 
násilne vohnatí boli do svojho bájneho neba. 
Niko zatriasol s celym pohanstvom. Turci 
tisíci za Acindínu v zemi lezali.

Polmesiac sa triasol.
Utíchly bője.
Bulhari zuovu stenali ■ pod jármom tu- 

reckym.

IX.

To vsetko dialo sa v Bulharsku cez 
dvadsaf rokov. Vstúpme do dornu Milosovho 
v Sinme. Co uzreme v ízbe! Tá je polo mrtvá. 
1 sv. Nikida, nad stolom zaveseny, hol v rámci 
svojom zarmúteny. Oproti sv. Nikolu visia 
handzáre, ale i tie bez lesku. Len krev na 
nich, tej pozostatky nasiel by tani ucenec. 
Tu v tomto kútku stojí i postel, ale i tá, 
jako sa zdá byt, bez zivota.

Otvoria sa dvere. Vstúpi dnu mládenec, 
ktorého tenni az pod strechu dosahuje. Okom 
zvedavym pozrel na postel, na ktorú uprel 
zrak svoj. Pristúpi k posteli, i nádivá. Po

s



chvíli sadne k stolu, tvárou k posteli obrá- 
tenou, ktorú nezpustí z ocú.

Jestli by ste v srdci jeho cítat chceli, 
nuz toto by ste v tóm vycítali: „ona sladko 
spí. Boze, ci sa zmilujes nad biednou siro- 
tou? Na prosbu moju dal si matke mojej 
tichy spánok. Prosím fa este o nieco, uzdrav 
matku moju! P>ez nej ja tiez zif nemőzem.“

Na myslienky tiezabrala sa slza v ociacli.
„Nikola,“ ozve sa chorá matka z postele.
„Matko,“ priskocí Nikola ku matke a 

pobozká ju v celo.
„Pod’ sem blizsej Nikola, necli i ja tvoje 

celo pobozkám.“
Nikola poslúchal.
„Öo nového na Balkáné?“ zpytuje sa 

syna matka.
„Zbraii sa ozyva v rukách Bulharov. 

Vodca Niko, tak to viem, dá Bulharoni uovú 
prácu. A kto by by i trpel to jarmo Turka?“ 
dovísil chladno Nikola.

„Bohorodica Bulharoni pomáhat bude“ 
hovorí chorá matka.

„Spokojná búd, drahá matko; ty este 
pokoj potrebujes.“

„Neboj sa o mna; co do hrobu vstúpit 
má, to pokoj pri zivote neudrzí. Len to ma 
este bolí, ze ty nie si medzi Bulharmi.“

„Co tam po bratoch! Ty si mi zivot dala 
a nie vlasí. Prv tű opatrovaf neprestanem, 
ktorá mi zivot dala“ dohovoril s oddanostou 
Nikola.

„Nehovor tak Nikola. Niko vodca po- 
trebuje i Teba. Ja i bez teba umrem.“

Nikola zaplakal, sióvá tie ho ani rozve- 
selit nemohly.

„Mój mily, dobry syn. Rovno ti zvestu- 
jem, ze uz o nedlho umrem. Pocúj tedy moje 
poslednie sióvá. Doni tento ostane tvojim 
a zpustosenych Bulharov majetkom. Tvoj 
otec, jako som ti hovorievala, padol za vieru 
a svobodu. Pocuj teraz pravdu. Pred dvacia- 
tymi rokmi zatvoril ruscucky basa otca mójho 
do zalara. Ja tajno, bez vedomia matkinho 
odisla som k basovi a prosila som ho, aby 
otca mójho pustil na svobodu. Otec obdrzal 
svobodu; ja ale ostala som v pazúroch jako 
holubiea, ruscuckélio hasú. Nepocul si nikdy, 
aby orol bol kőrist vypustil z pazúrov svo- 
jich: tak to urobil i basa so mnou. Bulliari 
pod Nikom povstali za vieru a za Acindínu,

tvoju matku. Do moci Bulharov upadol i ba- 
sov brat; s tym mna moji Bulhari vymenili. 
Nikola mój, ty si uz muz, preto vsetko ti 
poviem. Tak som obdrzala svobodu, ale pod 
srdcom mojim priniesla som teba do Simna. 
Starí rodicia tvoji ta este videli, po pol roku 
umreli. Oni i teba pozehnali, jako i mna, 
svoju dcéru.“

„Tedy ruscucky basa je mojim otcom?“ 
zpytuje sa Nikola.

Aciudíua za chvílku neodpovedala. Staré 
bólé sa v jej srdci rozjatrily.

„Vsetko zvies,“ hovorí dalej Acindína. 
„S piacom som ta vychovala, ba mala som 
i úmysel, tebe a sebe zivöt vziaf. Naposledy 
zvífazila vo nme pevná viera, i upokojila som 
sa; no, vyniesla som nad tebou ten súd: 
krev turcínska smiesaná s krvou bulharskou 
bude postrachom tureckym Tak som ta, Ni­
kola mój, vychovala.“

Oci urazenej Bulharky sa iskrily.
„Mój otec, matko?“
„Tvój otec je ruscucky Sakim basa. Ne- 

hovorila som ti dosial o tomto tajomstve, bo 
chcela som sa s tebou nad Sakimom pomstit. 
Táto piaca teraz uz len tebe a mőjmu duchu 
ostáva. Telő moje dás svátej zemi bulharskej, 
ty ale stúpis medzi Hajdúkov.

Po tych slovach vytiahne Acindína z po- 
pri seba s velkym naináhaním veliky kyndzal.

„Nikola,“ hovorí Acindína, „tu más kyn­
dzal tento, dar to mój poslední. Ked duch 
tvoj rozlúci sa s telom tvojim, potom len 
opust kyndzal tento. Ja som ten posvätila 
so slzámi mojíeh ocú. V zivote svojom nikdy 
nesmies povstávaf, vsak Turkov je vzdy nmoho. 
Duch tvoj nech nikdy neklesá, vsak bojovat 
budes za vieru a za poskvrnenú cest matky 
svojej.“

Nikola vzal kyndzal i pobozkal ho.
„Drahá matka moja, syn tvoj vyplni 

ziadosf tvoju.“
„Teraz poznávam len krev moju v tebe.“
Je to este zivy duch v tej chorej Bul- 

harke! Jako co by zit chcela i na smrtelnej 
posteli! Nehovorila pysnosf z Acindiny, no 
hovorila tak urazená poctivost.

„Mój mily Nikola,“ hovorí dalej Acin­
dína, „este ti mám nieco zvestovaí.“

„Hovor, matka drahá! len neuniieraj.“
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„Ja umrela som uz pred dvaciatymi 
rokmi, teraz ale v tebe z mrtvych vstávam. 
Dusu mi Sakim neznicil. Prosim (a, ba roz- 
kazujem ti, ze nesmies nikdy zenn milovat.“ 
Áno, nesmies vziat si devu kresfanskú, devu 
bulharskü. S tebou vymref musí nepravá, 
poskvrnená krev!u

Nikola prislúbil i túto matkinu ziadost 
vyplnif.

(Dokoncenie

Po dvoch dnoch nebolo jej viac, i po­
choval si ju slziac horké slzy.

Plho. dlho ktacal na hrobe matkinom, 
i modlil sa do tmavej noci.

„Slza bolasti kropila kyndzal tento, matka 
lúbezna! . . . i zmyjcm ju krvou tureckou!“ 
vzdychol si rozzialeny mladik.

I vstal höre, i prezehnal sa. Pozrel na hrob, 
i slzy ho zaliali. Po chvili vracal sa do Simna.

nasleduje.)

Lalija a
Lalija útlu nevinnosf,

Ruza Mbosf znací,
Tejto sa tu pozemsky svet,

Tani tej nebo paci.

---- ^^T»5ífeTT>-

ruza.

Pokial miiá zila, bola 
Ruzou srdca mójho,

Co laliju pojal ju Büh 
V stánky neba svojho.

M. Phyladelphy.

Listy z Ciech.
ii.

Popularisovanie vedy stalo sa heslom 
vsetkych pokrocilejsích národov; uz kazdy 
zkúsa sily svoje v tomto odvetví spasonosnej 
pösobnosti humanistickej. Jak jednotlivé pro- 
stonárodnie spisy, tak zvláste i periodická 
literatúra je vydatnym prosriedkom k usku- 
focneniu tychto snáli. No zvlástnym druhom 
periodickcj literatúry, len nám Slovanom a 
menovite Cechom vlastnej, sú Matice tak 
recené, ktoré s casopisectvom v uzsom smysle 
len obcasnosf spolocnú májúé lisia sa od 
neho tini, ze podávajú diela célé, a Dielen 
jcdnoduché clánky, a ze kazdc cislo je celkom 
o sebe, alebo aspon organicky zakoncenym 
ciánkom cellcu. Program nasích Nlatíc, ac- 
kolvek nevylucuje cítanie zábavné, má fa- 
ziste svoje preca len v sv.atej snahe, otváraí 
tajné skrise ludského vedenia i najproStej- 
siemu a najchudobnejsieniu z ludu. Jak vy- 
borne úkolu svojmu dostávajú, tohu dökazom 
je veliká obluba sbomíkov takycli u cita- 
telstva slovanského, javiaca sa jednak v po-

merne velikom pocte odberatelstva a v dlhom 
trváni ústavov uz jestvujúcich, jednak zase 
v stálom zakladaní jích k úcelom special- 
nejsím.

Rád tychto slovanskych „svetlonosov“ 
otvorila Matica srbská, zalozená a. 
v Pesti, odkial r. 1864 odisla vo vlastní dóm, 
do Nového Sadu. lined za nou nasledovala 
Matica c e s k á co odbor M u s e a c e s k é h o 
r. 1830, ackoívek uz od 50 rokov konaly sa 
vázne a usilovné prípravy k zarazeniu po- 
dobného spolku, tak ze myslienka — 
ovsem síce v inej forme — patrí nám Őechom. 
Öeskú nasledovala za 12 rokov Matica 
ilirská v Záhrebe, pät rokov na to Ma­
cica serbska v Ludisíne, r. 1848. Matica 
halicsko-ruská a Matica moravská 
r. 1849. Konecne v rokoch 1862, 63, 64 za- 
razené sú: Matica dalmatinská v Zá- 
hrebe, Matica slovenská v T. Sv. Martine*)

*) Co vtc. ]). do]iisovatel oldadom na zakla- 
dania takychto lit. spolkov bratom Cechom 
v prvom rade pripisuje, to sa i na nás
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a Matica slovinska v Lublani. Vsetky 
tieto spolky majd vedla jiného i velkú dóle- 
zitost historickd, spadajdce (mimo snad dal- 
matinskej a slovinskej) zavazem'm svojini oby- 
cajne v dobu, kcd ten lebo onen kmen slo- 
vansky zacal z národnej a dusevnoj driemot.y 
svojej prebddzaf sa k culejsiemu zivotu. Preto 
i kazdá táto Matica brala pővodnie zrenie 
k ndrodn co celku, a Matica ceská vy- 
plnila dkol svoj v danej dobe velmi cestne.

Slovákov vsetkym právom potahovat mőze. 
Ved uz r. 1798 zarazeny bol slavnej pamäti 
A. Bernolákom a J. Eándlym v Trnave spolok 
k vydávaniu a odobieraniu slovenskych knih, 
ktory spolok nosil menő: „Uéené sloven- 
ské tovarysstvo.“ R. 1812 vziiikla v okoli 
banskom snahou A. I.ovicha, J. Rybaybo, 
J. Holubyho, B. Tabliea, J. Seberiniho k pod- 
porovaniu ceskoslovenskej literatúry Slo- 
venská literarní spoleénost banská. 
R. 1834 vznikol horlivym pösobením M. 
Hamuljáka a I)r. A. Ottmayera v Pest- 
budíne Spolek milovníkov reci a lite­
ratúry slovenskej. Roku 1844, dna 27. 
augusta vydrziavané bolo v Sv. Mikulási 
prvé vseobecné zasadnutie vyborové spolku 
Tatrína; pod stanovami podpísaní boli: 
M. M. Bodza, K. Fejérpataky, L. Stúr, M. 
J. Húrban a Ct. Zocb. Pri zakladaní jeho 
súcastnili sa okrem menovanycli: Dr. J. 
Uuoth, J. Plech, L. Hroboií, J. Bystersky, 
J. Srenka, J. Francisci, J. Ondrus, P. Jo- 
zeffy, J. Seberini, K. Kuzmány, J. Matuska, 
A. Brozik, S. Novak, S. Clialupka, .1. Scasny, 
J. Tucko. A. Caban, T. Óerven, J. Galbavy, 
J. Hlovich. J. Kadavy, ,1. Lehocky, H. Skul- 
téty, L. Orfanides, E. Öaplovic, J. Plosic, 
Dr! A. Radiinsky, J. Cipka, P. Hostinsky, 
St. Daxner, S. Reus, J. Kalincák, St. Zá- 
vodník, E. Gerometla, P. Hyros. K. a S. 
Stúrovci a ninohí jiní. Cici spolku bol, na- 
pomozenie literarnej a priemyselnej vzdela- 
nosti národa slovenskóho. Zo spolku tohoto 
vyvinula sa Matica slovenská, na ktorej 
do zivota uvedení uz r. 1851. J. Kollár, K. 
Kuzmány, M. Steffko, D. Richard, J. Zálior- 
sky vsemozne uéinkovali: no len r. 1863, 
dúa 4. augusta vydrziavané bolo v T. Sv. 
Martine prvé jej valné sliromazdenie. Teraz 
mámé uá i kát. lit. spolok Sv. 4 ojtecka, 
ktory r. 1870 dúa 15. sept. prvé svoje 
valné sliromazdenie v Trnave vydrziaval, 
i svoj národní dóm i svoje tlaciame 
a Bob dá, íe nezadlho vydobyjeme si i my 
tej váznosti pred svetom, ktorú uz nasi 
bratia Pesi pozívajú. Boze pomáhaj nám!

Red.

Berúc zretel ku vsetkym moznym potrebám 
tehdajsej literatúry národnej — a potrieb 
tych bolo tolko, ze vlastne tvorily jednu ve- 
likú medzeru — s plnym úsilím a mláde- 
neckym nadsením jala sa jim vyhovovat. 
Najnutnejsím poziadavkom doby bol casopis. 
A jakmilo „Öasopis ceského Museau stal sa 
skutkom, nasledoval rychle za sebou nepre- 
hliadny rád spisov vedeckych i belletristi- 
ckych, z nichz jednotlivé cislá poratujú sa, 
a stale sa budú pocitovat k dielam klassi- 
ckym literatúry ceskej. Vedia tolio pestovaná 
starsia literatúra ceská obnovením celnejsích 
diel doby tej a nezapomenuto ani na vytecné 
spisy jinorodnie, jako to menovite preklada- 
nie Shakespeare-a dokazuje. Őo Matica ne- 
nebola sama v stave vyviest, to aspon hla- 
dela vsemozne podporovaf, jako Jungmannov 
vetkolepy „Slovník“ a Palackého nesmrtelné 
„Dejiny“ atd'. Ovsem ze v rád velikánov 
vmiestili sa i mensí páni, avsak nech jim 
je to dopriato: oni pracovali nezistne za vec 
dobrú a s povedomím, ze nepracujú nadarmo. 
Z tohoto stanoviska vysvetlíme si my i roz- 
licné tehdajsie literarné ukázy, ktoré dnes 
zdajú sa nám byí naivnymi, zvláste pre jích 
nútenu utilitárnu loyalitu, nemavsiu nikdy 
zelaného úspechu — ba skór opacného.

Ze vsak oproti vsetkému príkoriu a kaz- 
dej nesnádzi Matica nasa preca stále pre- 
kvetala a vydatne si viedla, to svédei nielen 
o vlastnej jej sile a járom sebapovedomí, ale 
i o zdarnosti principu, v nomz kotvila. Jestli 
ze vsak teraz nemőze uz tak vsestranne svoju 
cinnosf rozvíjat, jako svojlio casu, nesmie jej 
byt to na vycitku, lebo síriacou sa uvedo- 
melosfou a vzdelanostou národa pribyva i po- 
ziadavkov, a my nemözeme clicet, ba ani 
nechceme, aby celá literatúra bola dielom 
Matice. Matica ceská musí si pred seba 
vziat teraz úcel special nej sí, jestli dice 
i na dalej pősobit blahodarne, lebo s prvnou 
svojou úloliou vseobecnélio prebudzovania je 
teraz skvele hotová. Zdá sa, ze si toho Ma­
tica posial vedomá nénié, a jestli je, ze nevie, 
jakira smerom sa má daf; a preto je dóba 
prechodu jej — jako kazdá taká dóba — 
obtazená chorobnou mdlobou, ktorého jej 
najskorsieho ukoncenia si je najviacej priat. 
To sa vsak skőr nestane, dokial Matica ne- 
vytkne si jasne a védőmé dalsí ciel svojho
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pösobenia, jehozto tazistom dia naseho zdania 
jest váz na veda. Spisy Maticné ovsem ne- 
smejú byf tak odborne ucené, aby jim Iáik 
nerozumel, ani zase tak pojednávané, aby jich 
specialista mai za jednoduché hracky, no 
musia nmet zaehovaf sred, aby obom stra- 
nám za dost' tirobeno bolo. Tazky to ovsem 
úkol, ale Matica tym dőstojnejsia, cím viac 
méze byf presvedcená, ze ostatnia literatúra 
uz úplne zabezpecená jest od inakadial, — 
a síce nielen jednotlivymi roztrúsenymi spisy 
a casopisy, no zase Matica m i.

Matica Iudu, Matica rolnická a 
práve chystaná Matica hudobná — do- 
kazujú skutkom, ze jediná Matica nemóze 
zahrnúf v sebe vsetky ob orv literatúry, a 
hlásia sa menőm svojim uz k tomu, za cím 
sa nesú.

Najdólezitejsím ústavom z tychto troch 
jest bez odporu Matica Iudu a síce jak 
svojim povsechnym rázom, tak i poctom uz 
vydanych spisov a odberatelov, a mózeme 
z poslednej príciny jedine o nej úsudok vy- 
niesf, ked Matice rolníckej nevyslo posial 
viac néz tri cislá, a Matica hudobná, 
jak uz povedano, len teraz v zivot vstúpif 
sa chystá.

Matica Iudu zahájila tymto rokoni 
piaty svoj rocník, jehoz druhé cislo pred ne- 
dávnym casom vyslo, tak ze celkom uz 26 
spisov podala. Tázeme-li sa na cenu spisov 
tychto, mózeme sa smele priznaf. ze sme 
celkom az posial s vysledkom spokojní. Iie- 
dakcia snazí sa vyhovef co mozno vsetkym 
poziadavkom svojho velkého obecenstva a 
preto spatrujeme uz teraz utesenű rozmani- 
tosf co do obsahu. Nachádzame tu spisy 
historické, politické, prírodovedecké (geolo- 
gické, astronomické, medicinské), geografické, 
rőzne pojednania, i zábavné cítanie. K tomu 
vydaná tiez jedna mapa (sveta slovanského), 
a tak mózeme od budúcnosti Matice Iudu 
ocakávaf iste vysledky a úspechy veiké, ked 
bade rovnym smerom pokracovaf. Jestlize 
by sme mali redakcii Matice Iudu co vy- 
tykaf, boloby, ze nesetrí valne originálnosf, 
prijímajúc jednak spisy nedávno tlacené (jako 
„Vesnicky román“ od Svétlé, „Zdravoveda“ 
od Kodyma), ktoré, ackolvek samv v sebe 
vytecné, preca väcs ej őás ti predplatitelov

nielen známe sú, no i v majetku jejich uz 
sa nachádzajú, jednak zase sohnanymi z ce- 
lého sveta komplicitami, jako ..Zivot. na Husi“ 
a „Národové jizuí Afriky“ od Hellera, ktoré 
síce dost dobre a pre laika zaj ima ve sa cí- 
tajú, avsak literatúru nasu neobohacujú, lebo 
ziadame od nej, aby nielen pre Ind písala, 
ale aby písala i na zisk národnieho pí- 
somníctva. Za to ovsem podano nám z dru- 
kej strany vecí dökladnych; tak klasicky 
vesnicky román „Ki íz u potoka“ od Karoliny 
Svetlej, vo svojim genru jedinej, — krásue 
historické pojednanie „Jirí z Podébrad“ od 
Schulza, dökladné Kofínkovo rVék Albrechta 
z Valdstyna“, premyslené Gablerovo „Panna 
Orleanská“ a pilné Koránovo ,.Ján Zizka“. 
A yteónym, krásnou, jadrnou a plynnou mluvou 
vynikajúcim perom svojim obohatil Maticu 
Yácslav Vicék, podajúc sem svoje historické 
romány ,.Pasek z Yratu“ a „Páni Lichnická“, 
no i pojednanie „0 národní osvété“, v nomz 
svojim zvlástnym spösobom ukazuje na vedy 
v nasom spolocenskom zivote a dáva rady 
o úspesnom sírení sa osvetv. Praktické a 
casové dielo podal prof. Körinek svojim 
„Obrazom Slovanstva“, ktoré vzhladom k te- 
rajsím politickym a národním pomerom súc 
psáno. vyhovie zajiste velikej potrcbe, o ktoré 
tiez opiera sa i dost dobni Erbenova „Mapa 
svéta slovanského.“ Co vsak nepríjenme 
v spise tóm (posial dva diclv) na cítatela 
ucinkuje, je velmi vsední, novinársky sloh; 
ziadame si to vo vsímavosti, aby v budúcich 
svazkoch „Obrazű“ tymto dvom chybám vy- 
varovalo sa Taky sjds, cohy hol i co do 
obsahu este dökladnejsím, nénié v stave po- 
slúzif ziadnej literature: literatúra zije 
jazykom, a kto jazyk nesvarí, ne­
móze okraslova£ literatúru. Dost za- 
jímavé, ackolvek nie práve pútavé je geolo- 
gické dielo dr. Frica „() vrstvách küry zem- 
ské“, co platí tiez o Studnickovej „Soustavé 
slunecní“. Rozhodne dobrú volbu ucinila re- 
dakcia prijatím Yernerovho francúzskeho pro- 
stonárodnieho pojednania „Cesta kolem me- 
síce.“ Tak sa májú písaf prostouárodnie spisy, 
tak sa má veda popularisovaf! Pytal som sa 
schválne rozlicnych prostych cítatelov na 
úsudok o tomto spise, a kazdy s úplnou 
spokojnosfou o nőm sa vyjadril, priznávajúc 
sa, jako teraz nadobudol si jasného pojemu,
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nie-li zovrubného, preea ale vseobecného 
o astronomickej vede. Je vsak na preklade 
poznaf, jakn tu spolupósobila ruka nezasvä- 
tená v jnmné tkanivo autóra; a ved la toho 
poklesku íutovaf musíme i druhy, ktory sme 
uz spisu Korínkovmu vytykali, — nespráv- 
nosti jazykové. Zajímavé je tiez drulié dielo 
lranciízskeho pővodu „Paríz v Americc"1, 
ktoré tiahne jasnú paralblu medzi republi- 
kánskou svobodou a jarosfou z jednej, a 
medzi absolutistickym monarchisinom a jelio 
hnilobou z druhej strany. Podávanie takychto 
spisov cudzojazycnych úplne sehvalujenie. — 
Menej shodujú sa uz s úcelom Matice 
hulu spisv, jako Erbenove (inak zdarilé) 
„Vybrané bájé a povésti národní jinych vétví 
slovanskych“ a Balbínova ,.Dissertatio apo- 
logetica pro lingua bohemica“, ktory eh fa- 
ziste spadá v obory eelkom iné, ackolvek 
májú nepopieratelny veliky vyznain svoj. Pri 
tej prílezitosti nemózeme pót Iáéit' tú poznámku 
cliarakterisujúcu dia naseho náhladu rozdiel 
Matice ceskej a Matice 1 tid u, ze totiz 
óba spisy tuto menované skör bodia sa Ma­
liéi ceskej, kde by mali dőstojné a vhod- 
nejsie miesto; jak uz receuo, v Maliéi ludu 
nedosahujú svojho úcelu. Zbyva nini z lan- 
ského rocuíka premlúvit este o dvocli romá- 
noch. , Ozivené hroby“ od Sabiny a „Anna 
Méstecká“ od Bohumila Jandy. Sú to v kaz- 
dom obiadé protivy i co do látky i öo do 
prevedenia a formy. Kdezto v bistorickom 
románé Jaudovom milo cítateia dojíma puklid, 
s jakym spisovateí dielo nielen praeoval ale 
i prepracoval, éo je patrno z űréi tej a jistej 
kresby cbarakltrov, — objavuje na ka/dej 
strane Sabinovo politicko-kriminálno vypra- 
vovanie cbvat, s jakym bolo na papier \ bo- 
deno, ackolvek zajímavosf látky nijako sa 
uprief nedű a nesmie. V drtde tomto obráza 
sa úplne smer celej najposlednejsej literárnej 
cinnosti genialnebo inokedy Sabinu, ktorá

v úzasnej plodnosti dáva prednosf kolkosti 
pred jakosfou; a acholvek nie nezapiera 
duebaplného tvorca svojho, preca vsetko táji 
stale rastúcou povrchnostou, ktorá v nás budi 
pro budúcnost obavy tym väesie, cím zname- 
nitejsie diela od spisovatela, jako je Sabina, 
oéakávaf sme oprávnení.

Tonnerove „Dejiny ceské'1 sú dielom, 
jakébo uz ludu nasemu najviac zapotreby 
bolo. Co by mu snad' prísna kritika vycítala, 
to práve ohladom na stanovisko, ktoré spi- 
sovateí zaujíma naproti cítatelstvu, musíme 
pokládat za prednosf, ze totiz klade döraz 
na národne-vlastenecké stránky nasich dejín, 
tak ze vlastenecky cit cítateia povznása a 
utvrdzuje. *) Z tejto príciny dobyl si i Rottek 
u Nemcov tak nesmiernej obl'uby a popula­
rity ; a jako my mu nemózeme jebo naduzí- 
vanie nemeckého vlastenectva, co i casto na 
úkur Slovanov, brat za zlé, tak zase nesmie 
sa podobná vycitka cinif dielu Tonnerovmu.

Prajeme Matici ludu hojného zdaru, 
niemenej i jej sestre Matici rolnickej, 
ktorá musí posial s mnohymi prekázkami bo- 
jovat a t es íme sa i na Maticu hudobná, 
ktorá slubuje sbieraf perly v krystálovych 
pramenoch slovanskej hudby. Presvedcení 
sme, ze poduiky tie búj ne vzkvitnú a ze 
skoro príkladu jícli bude i nasledovano i na 
jinych poliach ceskej vedeckej a odbornej 
literatúry.**)

*1 Takych popularnyvb dejín Uborska by sa 
veru tíz i nám zislo. A éi snad nie? Ked 
mámé trudoviny Sasínkove po ruke, len 
jebo snahy podporovaf a dejiny jebo popu­
larise vat' treba! Red.

**) Bcíe daj, by sme i v tomto smere bratov 
Öecbov cím skör nasledovali; lebo len tak 
vydobyf si mözeme úcty u zlébo sveta, ktory 
na nás Slovákov len opovrzene, a len cez 
svoje pvchon zajdeté okuliare pozeraf zvykol.

Red.
Ckarvatecky.

Nezaloval by som . . .
Nezaloval by som viacej 

Na ten osud clivy,
Keby Slovák ráz uz ehcel byt 

Slavne v svete zivy.

Nezaloval by som viacej 
Na tie cudzích zlosti, 

Keby len u svojich bolo 
Viacej úprimnosti.



Nezaloval by som viacej 
Na osud. smrf, hull, 

Keby videl, ze co jediio 
Mr«', drulié sa budi

Neáaloval by som viacej.
Na ten hid zmámeny, 

Keby len vodcovia jeho 
Neboli svedeni.

Nezaloval by som \iaeej 
Na tie nase muky,

Keby sme si vsetci svorne 
Chceli podaf ruky

Nezaloval by som viacej 
Na smrt neuprosnú. 

Keby zivi nemrhali 
Dobu blahonosnii

Ale takto volaf musia 
I tie Tatier skaly 

Co sa v mnohom bolnom ziali 
Célé rozpukaly.

Ale takto volaf budem 
K vám nezdamé deti 

Slávy, nehlivte v potupe. 
Ked rod k slave leti!

Miloslav Dioiintj.

Terajéia vychova národov kmena germanského, roman 
ského a slovanského.

(Ml Pur I it H'ihti.

m*

Poznavse uz i novy vek s jeho duchom 
a reformami, s jeho znacne pokrocilejsou vy- 
chovou, nezli ju v starom alebo v srediiom 
veku spatrovaf mőzeme, povázme dalej stav 
tejto vychovy u troch najcelnejsich a najslav- 
nejsich kmenov europejskych, a sice u kmena 
germanského. romanského a slovanského.

Knien germansky.

Pred vekami o vela pocetnejsi a rozsia- 
hlejsi nezli teraz, ale i za nasich casov do 
90 millionov dusí pocitujúci gennansky kmen, 
povestny za onyeh casov svojimi vojanskymi 
vypravami a dobrodruzstvami a spolu hrozny 
svojim násilenstvom, jehoz sa dopiisfal nad 
národami pokojnimi, menovite nad Slovanmi, 
od toho casu co ideou krestanstva preniknuty 
do seba vstúpil a sám v sebe krotnúf a slach- 
tit sa pocal (tedy asi od pociatku XVI. sto- 
letiaj, co lepsie usporiadal svoj obcansky 
zivot a v tejto civilisácii póznál potrebu ná- 
rodnieho skolstva i tvoril a zveleboval ho pri 
politickej a duchovnej svobode svojej vedla 
predstáv, náhladov a poziadavók velkého du­

ciul svojho: ucinil tak veliké pokroky v oboru 
vychovy, ze teraz, kde lio na vrcholi slávy 
tejto spatrujeme, nemozno nám nezasnút nad 
tymto ohronmym postupom svobodne sa roz- 
vivsieho ducha jeho. On, ktory kedvsi hroznym 
hol svetu svojou zbrannou silón i politickou 
rozvahou a schytralosfon. vzbudznje teraz 
jeho obdivovanie, ked tento hladí na jeho 
nesmiernu dusevniu vzdelanosf, ktorá vsak 
o vela väcsiu slávu by u vsetkych cudzích 
národov pozívala. keby sa nespájala s odrá- 
zajúcou vzdy invch pycliou a samochliibou, 
a keby svetlo vied a umeuia kmen tento tak 
krásne oziarivsie. bolo i ohhom ducha svá- 
tého zapálilo a takto soslachtilo snlce jeho, 
alebo ten jeho charakteristicky Oemütli. 
Lez pysná, mravnun princípom kresfanstva 
nenesená a mnoliym kotko tolko od gerina- 
nov závislvm národom silón mocou natískaná 
kultúra, zpriecila sa tymto tak, ze oni tento 
útnysel násilne alebo aspoii vtieravosfou svo­
jou vojvodit inym v kultúre, nie za dobro- 
cinny pre seba, ale za záhubnv pokládajti. 
/ tejto príciny protivia sa Ircania v Europe 
a Indovia v Asii kultúre anglickej. a slovan- 
ské národy zase Ncmcami obkolesené. kultúre 
nemeckej. Ináé, kde ani násilnictvo ani vtie- 
ravost nezosklivuje národom túto vzdelanosf,
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je ona vzáena kazdému prebudenejsiemu, po 
vyssom a jasnejsom svetle vied a umenia 
práhnucemu ducim.

Ku liuienu germanskému pocitujeme ná- 
i'ody: nemecky, hollandsky, svédsky, norvég- 
sky a dánsky, nekdy vsetci traja pod menőm 
Skandinávcov známi, a národ anglicky.

Nemei, ktorí i poctom ostatnych pre- 
vysujú, stí duehom najnadanejsí a najvyvinu- 
tejsí národ, myslitelia hlbokí, ale pre svoj 
ideálny shut a pre kultúrnu a uárodniu vy- 
sokomyselnost, nie í fast ni badatelia bohclud- 
skej skutocnosti. Práve za tej to najnovsej 
duby. pod pruskym vudcovstvom pripysnych 
a zpupnych Francúzov, v krvavom boji pre- 
nmhsí a takto k velikcj moci v Europe sa 
dostavsí, zdajú sa ohrozovaf pokojny vyvin 
mensíeh s nimi súsediacich národov. Néz tulio 
sa nám naskrze bát netreba, ked proli sje- 
dnotenej sile Nemectva, povstaf vzdy möze 
sjeduolená sila národov romatiskych alebo 
slovanskych, a neniozno predpokládat', zebj 
sa ostatm od nich jazykom i historiou tíz 
vei mi rúzniaci sa bratia Hollandcania, sk;m- 
dmávci a Anglosasi. s nimi spojili.

H o 11 a n ti c a u i a s Anglican m i jako 
sít vetve tolni istélio germanskélio kinena. 
vyznacujú sa smerom reáluynt, u nich kvituú 
vedy reálnc, a v nástupstve tychto priemvsel. 
kupectvo a obehod ; obydvaja. menovite osta- 
tní sú podnikavvmi vo vsetkych zivutních 
potrebách a panmi na móri. boliácmi nesmier- 
nymi. slave a rozkosiam tolioto sveta hove- 
júcimi a preto i uskutocnovania vyssích cielov 
tudatva nebars uz sehopnymi.

Tri skandinavské národy na svoju 
chudobiní prírodu. na priemvsel a obehod od- 
kázané, síi potoméi divokych a dobrodruzno- 
podnikavyeh kedysi Skandinávcov, te ráz ná- 
rody krotké, hurnáimé, krestanskou vzdela- 
nosfou sa vyznacujúce, a svojim pokojnym 
vyvinom. svobodou a skronmostou sfastné.
I ti nich kvitnú vedy a umenia. ac necinia 
tolko hluku na s\ete, jako j ej ich vysokomy- 
slní bratia Nemei.

U vsetkych tychto národov, postúpila 
rozumná a slachetnejsia vyehova iudstva ne- 
smierne, menovite u Nemcov, ktorí vede a 
umeniu na pospol oddaní, v ohlade tomto 
obrovské pokrokv ucinili.

V setci tito sa preslávili postupom vo 
skolstve, literatúrou, vzdelanosfou, umením 
a osvetou. Nemcom to pomáhalo nad mieru, 
ze rozdrobení súc na vela mensíeh státov, 
závodili vospolok v nadobyvaní si skvelej 
vzdelanosti. Hollandcanov a Angiicanov po- 
bádala k tomu chtivost panstva a zisku a 
potom rastúce vzdy viac bohatstvo. ákandi- 
návcov ale j ej ich súsedstvo so vzdelanejsími 
bratmi. a potreba spomáhat si pri macossky 
odmenujúcej sa jim prírode, jako i kresfan- 
ská mysel, ktorá sa u tychto národov kmena 
germanského este najkrajsie rozvila.

Tieto národv si tak daleko osvojili lite- 
rárne mnenie. ze vyjrnuc pocetné anglické 
proletárstvo, málo tu Iudí, coby do skoly 
neboli chodili. cítaf, pisát, rátát neznali, ná- 
bozenskej známosti uemali, v zemepise, prí- 
rodopise, bistórii a fysike aspon co do zá- 
kladov sbehlí neboli, co by nemali dobrého 
pociiopu o obcanskej správe a neboli si po 
vedomymi národne.

Vzdelanost je tu tak velice rozsírená. 
taky spolocnv majetok, ze i ti, ktorym pre 
velkii chudobu a iné nepriaznivé okolnosti 
nedopriano do skoly chodit, májú jasny po- 
cliop spolocenského zivota a jeho cielov, 
znajú tak rozumne rozpráváf o práve a hod- 
nosti cloveka, o jeho vyssích úceloch mimo 
liladania kazdodennej zivnosti, a sú tak lírdí 
na svoj národ, ze nemózeme dost nadivit sa 
tejlo vzdelanosti pospolitcho Iudu, jehoz v naj- 
vitcsej miere1 samy spolocensky zivot vychoval 
a vzdelal.

Pl no tu vsadé sköl reálnych pre reme- 
slníkov. fabrikantov, kupcov. hospodárov, sta- 
vitelov, chemikov a mechanikov; plno po 
vácsích mestách gymnásii a lyceí, zalozenych 
pre vyssie triedy národa, pre budúcich úrad- 
níkov, zememeracov. kiiazov a vőbec pre 
ucenych. A kazdé hlavnejsie mesto krajiny 
pysit sa möze svujou universitou alebo aka- 
demiou, nadto spolkami ucenvmi a skolami 
imieleckymi.

Jak dobre je tu sriadená domáca i ve- 
rejná vyehova. najlepsie póznát z praktického 
upotrebenia vedy, nauky a umenia pre zivot, 
z prekvetajúcej vzdy literatúry, ktorá na 
kazdom uovom pokoléin' novych, cinnych ob- 
rábatelov získava, a z toho jako skolstvo na 
klassicko-humánnom, a na národne-svobodnom

31-
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základe postavené sue, vzdy muzskejsie a 
slavnejsie cbaraktery odchováva, jako ze i ná- 
rodom tvmto k skvelému dobrobytu dopomáha. 
Tu sa kazdy na svoje ovi presvedcif möze, 
jako skola domáca i verejná, slávo a hlahobyt 
tychto národov síri a utvrdzuje, menovite jako 
Angii can ia, Hollandi, a a ni érik án- 
ski Angi ovi a nástupstvom takejto vychovy 
v priemysle obrovské pokroky cinia a z.a 
vyssie ciele ludstva z celcj dusc sa zaujímajú. 
Tu fabriky na vidomocí povstávajú, kazdé 
remeslo sa zdokonáluje, kazdé uraenie novy 
pokrok ciní, strojníctvo vzdy cfaloj postupuje, 
vynálezkv nad vynálczky ohlasované byvajd. 
a národy bobatstvom porád vácsím sa obsy- 
pajúc, pomyslajú jak na odvracovanie dúcba 
a telomornej núdze. lak i na podporovanie 
mravnych úcelov, jako je polepsovanie zlo- 
cincov, dobié vychovanie silót, opatrenie 
chorych a nedúzivycb stsrcov, napoináhanie 
chudobného ziactva, zvelebenie skolstva vöbec, 
a vzdelávanie nábozcnského a mravnieho citu 
sirením kresíansko - vzdelavatedlnych spisov.

Sania vychovoveda ucinila tu postup 
ohromny, takze v novej a v novej naúcania 
methode sú tu ludia nevyvázitedlní, a zo spi­
sov, klóré o vychove pojednávajú, célé bi- 
bliothéky tu sosbierat mozno. Nemei pocitujú 
takychto spisov najviacej, Skandimivci jicli 
májú bojnost, Anglovia a Hollandi najmenej. 
Medzi Anglicanmi to je najpamätnejsie. ze 
jakokolvek ináé v zivote reálnym smerom sa 
vyznacujú, tak jejicb vyehova pre vyséie a 
bohatsie triedy národa na pospol na klas- 
sickoin základe spocíva Najvytecncjsí paeda- 
gogovia u Nemcov sú: Ján Sturm. Valent 
Friedland. Trotzendem/. Basrdoc. Kant, pre- 
sluli i tilosotiou, UVi.w, Seihr. Hoch or. Oltr- 
lin, Salzinann, Kampe. Franke. Pestalozzi. 
Pinter. Gutsmuts, Stefan!, Jean Pani. Vihn- 
sen. Pia man. Fellenhery. /.schocke. Jahn. 
Lochmann. Rat ich. Heydt r. Xeauder. Pr. 
Piesterweg, Karl 11 ~ilh. Chr. r. Türk. I hr. 
Gottl. Schnitz. KarI Zerrenner'. Christof 
Schmidt. Xiemeyer. Schnatz. Paditz, ]>. <!. 
Pénzel, Herhart, Ueiuroth, a mnozstvo inych, 
druhej a tretcj veikosti paedagogov.

0 vychove germanskej povedaf mozno. 
ze ona postavená z pociatku jako u vsetkych 
inveh národov Europy na grécko - rimskom 
základe, a pozdejsie prerobená geniom ger­
man sky m vo svojevlastnú vychovu, preslávila 
kmen tento osvetou a vzdelanosfou zvlástnou. 
v nejz sa prebíja ducii a Charakter kmena 
tohoto, ducii hlbokoumny a bohaty v tvorbách 
ducho-sveta i v umodielach a Charakter pevny, 
nezvratnv, svobodou dxchajúci, slávy a pan- 
stva ziadostivy Genius kmena tohoto rozvil 
sa tu skvelo a bohate, lebo rozvil sa samo- 
statne, ked kazdy jelio národ a kazdy jedno- 
tlivec vedeny bol k mysleniu. k uvazovaniu, 
k chapaniu a rozsudzovaniu vecí samosta- 
tnému, k práci a k éinnosti neustávajúcej, 
podávaná mu zásoba zkúsenosti vekovych a 
literárne pokladv vsetkych vzdelanych náro- 
dov, srdce a Charakter jeho alc slachtilv sa 
na vzoroch vlastnych i cudzych, antickych 
i novy eb a ebnek dochádzal tu vsadé k po- 
vedomiu ludskému i národniemu s premvslo- 
vaním o velkej budúcnosti národa a sláve 
jeho. Vyehova táto vsak u jednvch jako 
ti Nemcov varsím dielom ideálna súc, nedo- 
pustila mu zivej boholudskej skutocnosti 
pravdive póznát a ucinila z národu tohoto 
národ pripysnv na svoju vedu a kultúru, a 
z druhej strany u druhych, jako u Hollandov 
a Anglov reálnym smerom sa zeniíc vo tilo- 
sofii a v naukách, ucinila tychto zbo/íiova- 
telini prírody a hmotnych pokladov, ktorí sa 
skutoene po zisku najväcsmi shánajú. O skan- 
dinávskych národoch riecf nám mozno, ze tieto 
kresfanskym ideám a zásadám vo vychove 
este najvernejsíini ostali, a preto ac sú to 
národy mensie. a menej po sláve sveta to­
hoto haziace, nádobno jich pre j ej ich kultúru 
síastnymi pomenovat.

Ostatne i to vyznaf rnusíme, ze terajsia 
k diirna i politick i sl na 1 'rusko-nemeckého 
národa z jeho ziiatuen tej vychovy vyplymila, 
a ze auglická svobodnomyseluost v národc, 
dovtipm st, podujímavosf a prakticnosC, jako 
i národnia hrdosf / tohoto rozunniej vychovy 
sa vyprúdily.

I Pokracovjuiie naslvuuje.)
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K r á I i k y
Po hike peknej, zelenej. v tichom rozhovore ' 
Preehodia sa dve priatetky hned’ dole lined' hőre

Zponiedzi trnvky zelej kvetinky kukajii,
Hned’ ten, hned ten tyvh dvnch ocd na sebä pútajú.

Pozri, pozri sestra miiá, jaká ti to krása •—
A uz idú bujnou trávou, co jim je do pasa.

Lez ktory tevaz odtrhnút, lioze mój veiiky ?
Aha, ja si táj dem tanító natrhat králikv.

Len d\e a tri okamzenia a uz jich má za hrsf 
Toraz prelictla jej dúson jakási zvedavosf.

Posadí sa na sried lúky do zelenej trávy —
Králikv vlozí do lona, tísko ku nini vraví:

Povedzte mi, ale pravdti, vy kvietocky biele,
Ci möj mily miluje ma, málu a éi vedel'

Jedon vraví, ze ne-vdojak. druliy ze zo sráca.
Tretí zase, ze tele nie. stvrty trosLn predea.

Sprosté ste vy, kvietky miié. neverím ziadnemu: 
Kazdy inak hovorítc - spytam sa milcmu

Ten mi povie iste pravdu. on je boliabojny,
Kazdy rídzy Slovak je i za pravdu bojovny.

V tom pride jej kamarátka, z myslienok ju vzhudí: 
l’od uz domov, moja kiásna, uz vecer prichodí.

(álja Sládkoncova.

Z á p i s n i c a
trelielio zasadmtíia vy borii „Ziveny“ odo dna 1. ang. 1871.

1. Shromazdenie zahájeno paiíou pred- Anna Pivkorá. Anna Aluároiiovií, IJenntna
Kohútová a Jozefám Preisnerorá.sedníékou.

2. Uctv pokladníckine ukazujú, ze ma- 
jetok spolkovy zrástol od poslednieho vy- 
borového zasadnutia t. j. od 31. mája o 
105 zl. 02 kr. Pri sbieraní príspevkov vy- 
znacily sa menovite pp. fíoéena Kutlikova

Vvbor prijal zprávu tű to v známosf 
a uzavrel vvslovif v zápisniei vsetkym 
menovanvm srdecné vd'aky vyboru.

3. Zpráva o odrocení zrebovej hry.
v Trnave, Klóiddá Nandiríssy a Herrn. Ve- j{(0,.g ustanoveno následkom toho, ze urcené 
pich vo A. lievúci, Ludovtka Maróthy vo piedmety prineskoro dochodily,
V. Luboreci a sl. KJema Auguslmy v Sv.
Mikulási. — K zpráve tejto dodáva tajomník, vzata v známosf, a poneehano val-
ze krém spomenutyeh vyznacily sa tiez pp. nému shromazdeniu d’alsie ustanovenie.
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4. Predlozeny návrh program« k zaj - 
trajsiemu valnému shromazdeniu

pri.jaty.
5. Pokladnicka oznamuje, ze vysokoitc. 

j). D. Lichard doposlal jej 12 cestnych vy- 
tiskov spisu „Malej Gazdim“ pie vybor ..Zi­
veny“ s ton prosbou, _aby tii knizocku sii- 
dnym okom precítat a jestliby za hodné 
tiznal, ju vo svojich kruhoch k rozsireniu 
odporucaf rácil.“

Vybor vzal zprávu túto s potesenim 
v známosf, a nalozil správe. iipozornit' 
clenov „Ziveny“ a vő bee célé slov. zen- 
ské pohlavie na vyteeny spisok tento; 
uzavrcl tiez vyslovif v zápisnici p. za- 
sielatelovi a póvodcovi úprimné vrfaky. 
7. 12 doposlanych vytiskov ulozené dva 
do spolkovej kniznice a ostatné rozdané 
medzi prítomné vybornfcky „Ziveny.“ 

fi. Tajomník oznamuje, ze p. A. Syt- 
niansky odovzdal mu pie „Zivenu“ 1 sv. nim 
vydaného „Tábora“ a Capkove „Sirótkv.“

Zpráva tato vzata v známost s vy- 
slovením vdaky v zápisnici p darcovi.

7. Tajomník oznamuje vo urobila správa 
v zálezitosti známeho návrhu p. Kabiiiovho 
v „N. Növi nach“ uverejneného, aby sbieraly 
sa vrsky cigarrové v prosperli „Ziveny."

Zprávu tiito bérié vybor v známosf 
a nakladá správe uverejnif v zálezitosti 
tejto oblas k obecenstvu.

8. Tajomník oznamuje, ze vo válnom 
shromázdení predlozí návrh na vydávanie 
almanahu „Ziveny.“

Vybor osvojac si návrh tento. uzavrel 
odporúcat ho valnému shromazdeniu

0. Budiice zasadnutie whom bilde sa 
odbyvat dna 17. januára 1x72.

10. S uhodnovernením zápisnice pove- 
rené sú Manó Horváthová a Atmo Mudro-
noviu 

Znacil

An’binz V. Pietor. 
tajomník.

Z á p i s n i c a
dnihého valnélio shromazdeniu ..Ziveny*.

odbyvaného v budove ev. gynmasiuma Tűre. Sv. Martinského

dna S. augusta 1871.

1. Shromazdenie zahájila páni predsed- 
nícka Anna Pirkovú o 4. hotline popoludní, 
privítajúc srdecnymi slovy value sliromazde- 
nyeh clenov „Ziveny“ a kladúc im na srdce, 
aby zaujaly sa cím najsnaznejsie za dobro 
tohto národného spolku.

A alné shromazdenie vypoculo rec tű 
s volaním na slávu p. predsednífke.
2. Po precítaní programú valného sh vo­

rn azdenia podal tajomník vyrocnú zprávu o 
úcinkovaní „Ziveny“ behom správneho roku 
1870—1X71. Zo zprávy tej vysvitá, ze ako 
cinnost spolku obmedzovala sa skoro vvlucne 
na rozmnozenie spolkového kapitálu. dosia-

hnuto v tonito obiadé znacného uspechu, 
lebo spolok má uz do 230 clenov, a ze 
prihlasujú sa za clenov „Ziveny“ i ninohi 
muzskí.

Zpráva táto vzata v známosf.
3. Zo zprávy pokladníckinej p. Antii/ 

Mntlrnnnrrj je zrejmé, ze dosavádne príjmy 
spolku obnásajú 127(1 zl. 57 kr. a ked od- 
tiahneme od toho príjiny z roku minulého 
v sume 132 zl., vidno, ze sa pokladnica 
zmohla behom tohto roku o 1144 zl. 57. kr. 
Tohorocné vydavky na zaopatrenie spolkovej 
pecate, za tlac príblasov a za porto pri jich 
rozposielaní obnásaly 51 zl. 29 kr. a s mi-
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nulorocnymi (5 zl. 15 kr.) dohromady 5G zl. 
44 kr. Po odtiahnuti vvdavkov od prijmov 
zostáva cistého majetku 1220 zl. 13 kr., 
klóré ulozené sú v Tűre. Sv. martinskej 
sporitelni na G°0 úroky, — vkladná knizka 
pod c. 225.

Shromazdenie prijalo zprávu tiito s po- 
tesenim v známosf s volanim na slávu 
pi. pokladnicke a poverilo s prezretini 
lictov pp. Herrn. Kölnit a Murin Hor­
nith.

4. Nasledovala volba 30 vybornicek na 
jeden rok. — Prv kym by sa k volbc pri- 
stiipilo, navrhuje elén p. M. Hulla, aby value 
shromazdenie vyslovilo správe „Ziveny“ a ce- 
lému vyhoru svoje najsrdecnejsie vdaky za 
dosavadnű ozaj boriivá cinnosf v prospeeh 
násho spolku.

Shromazdenie prijíma návrh ten so 
slávovolaním a vyvolilo do vyhoru na 
budiici 1871—1872 rok jednohlasne na- 
sledujúce pp.: Izabella Bodicky v Nem. 
Lupéi, Augusta Celko v Skalici, Klem. 
Hódé a v Sucanoeh, Marina Horváth 
v Sv. Martine, Maria Kovácik na Stránke, 
Miiina Krcmíry v Garanseku, Zuzana 
Kmo v Cerencanoch, Karolina Kunuj 
v Sv. Martine, Bozena Kutlik v Tinave, 
Adela Lopusny v Erezne, Ludovika Mu- 
róthy vo V. Luboreci, Klotilda Kandrdssy 
vo V. Reviici, Katarina Országit v Khi- 
store, Herrn. Pi pich vo V. Reviici, Zofia 
Peterek v Sv. Martine, Johana Polony 
v Klástore, Jozetina Preisncr v Sv. Mar­
tine, Anna Radlinsky v P. Kubine; 
Slecny: Klema Augustiny v Sv. Miku­
lási, Zuzana Felix v Sv. Martine, Marina 
Horváth v Mosov cacti, Bozena Hullik 
v Krupine, Amalia Kasovic v Sv. Mar­
tine, Juditba Kölniy v Kulpiue, Lud­
mila Kórin v Sv. Martine, Marina Kra­
in ár v Sv. Martine, Marina Mutuska 
v Sv. Mikulási, Ludmila Miler v Necpa-

loch, Maria Preisinger v Trnave, Olga 
Slddkovic v Radvani.
5. Zpráva o zrebovej hre. Tajomnik ozna- 

muje, ze správa „Ziveny^ uznala za dobré 
odrocii zrebovanie z tej jednoduchej priciny, 
zo doposielanie predmetov sa znacne opozdilo. 
Az po dues ze ale doslo uz do 80 rozlicnych 
predmetov, medzi nimi mnohé ozaj vzácne 
zenské rue né práce a dúfa, ze sa tento pocet 
este znacne zvätM, následkom coho bude 
mozno zvätsif i dosial urceny pocet zrebov. 
Predkladá teda shromazdeniu otázku: kedy 
by bolo najlepsie to zrebovanie vydrziavaf.

Shromazdenie uspokojac sa s vysvetle- 
nim, ponechalo urcenie doby správe ako 
aj vsetky dalsie poriadky.
6. Nasledovalo oznacenie smeru dalsieho 

ucinkovania. Tajomnik myslf, ze i tohto roku 
bude sa niusef obmedz.it cinnosf spolku na 
sbieranie príspevkov. Aby vsak spolok ukázal 
preca nejakú makavejsiu cinnosf, jako aj aby 
poskytnul clenom svojim .akú takú vyhodu, 
navrhuje, aby rZivemv‘ vydala na budúci 
správny rok „Almanah."

Shromazdenie uspokojac sa s dalsím 
vysvetlením v zálezitosti tejto, prijalo 
návrh tento jednohlasne, poveriac s dal- 
simi krokami správu „Ziveny“ a so so- 
stavenim almanahu tajomnika.
7. l'olné návrhy. Őítany návrh I. pod- 

predsednicky si. Jozefiny SubTak, aby rZi- 
vena“ pokúsila sa so sfastenou a tym ciefom 
aby zakúpila za istú sunimu kapitálu zreby 
a vyvüzovacie úpisy.

Po dlhsej debate návrh ten prijaty a 
k tomu cielu urcená polovica dosavad- 
nelio kapitálu. S prevedením jeho po ve­
remé správa.

8. Eudúce valné shromazdenie ustano- 
veno na 7. augusta 1872.

9. S uhodnovernením zápisuice poverené 
sú si. Zuzana Felír a Ludmila Miler.

Tűre. Sv. Martin, G. aug. 1871.
Znacil

Amhróz V. Pietor. 
tajomnik.
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Poet.

Z Chomiakova.)

Hviezdy novou piitou si spiechaly.
Roztrusujiic limlu vekovii.

I zivotu sa radovaly,
Slávu zvestujüc Pánovu.

A hta. jedna z nicli, Zeiuou zvami.
Vekami sa smutno »iota •

Jako néma. i nepoznaná 
Nebies veséivel] sirota.

Bez piesenky pút zkoncievala,
Bez nej na ]iúC zas htvla,

1 na listaeli jej zpocivala 
Pecat nileania zvecnelá.

Kto da lilasu jej?! . . Luc edenská 
Zlietla, mrtve prsia zliriala —

A sinrtelnika lirutf íriládenská 
1 lusta vecnelio prijala.

K Bulin olirátil zrak pokojny,
V dusi zrodil hymn sa jemu: 

1 dal zeuii on lilahol strojny, 
Jazyk stvoreniu nirtvemu!

Si/tniiiHsky.

Prihlas.
Uz vlani pod ochranou a dozorstvom sliiv. 

zdejsej ev. cirkve stojaví verejne oznámeny 
virkevuo-národní dieveensky vyehová- 
vaef listav vo Y. Revúci i v nastávajúcoin 
'kolskom rokn. s 1. sept. zapofmic, zälezaf 
májúéi na teraz z dvoch behov, v svojom 
licinkovani pokracovaf bilde a sice v neje- 
tlnom ohlade rozsireny a sdokonäleny.

Ponevác ale pán prof. Potto, pod ktorvho 
správou ústav tento do teraz stál. na uni- 
versitu odehádza. zo spolocnej porady 
tv eb. ktoiyin táto vázna zálezitosf na srdei 
lezí, vyzvaní sú dolupodpísaní, aby sa na celo 
ústavu toboto postavili, k comu sa oni 
chtiac dobrej ved dia skromnych síi svojích 
akú takú sluzbu a obef priniesf — i skutocne 
ochotne podrobili tini ocliotmjsie, ze na 
tunajsom ev. sluv. vys. gymnasiunie úéinku- 
júci pl. t. páni ucbári. nienovite: Aug. Ilor. 
Skultety, Sam. Ormis, dr. Bran. Zoch, Mier. 
Kovalevsky, Kar. Vjest, Joz. Kvet. Holub, 
jim priatelské spoluúcinkovanie vdacue pri- 
slúbili a zarucili.

Mámé tedy cest vyzvaf velectenych pánov 
rodicov, ktorich ziadosf je svoje dcéry pro- 
striedkom slovenskej réti vo v s e t k y c h p o- 
trebnych známostiach, reciach a 
umeniach v ducliu cirkve evanje-

licke j (lat vychovávaf a vzdelávat, aby nás 
vzácnou dóverou svojou poctif a dralié dcérky 
svoje rukáui nasím sverif rácili. v tóm pre- 
svedcvní. ze tu vsetko mozné ochotne a sve- 
doinite vykonáme, aby jieli ziadosti a oca- 
kivaniu /.adóst ucineno bolo.

Podla piáim vys. minist éri urna vyutby 
])ie vyssie dieveenské skoly vydauého i pri 
listave nasom predmetom vyucovania bude: 
nábozenstvo ikatech. a bibi. historic), sloven- 
ská reé. maifarská rec (tyilen. 4 hód.), ucme- 
cká rcc (tyd. 2 hód.), poctoveda, zeme-, 
deje- a prírodopis, kreslenie a krásopis, spev. 
telocvik - domové hospodárstvo v nemci- 
tych hodinách v príhodny cas.

Co sa vyucovania maifarskej a neine- 
ckej réti tyka, pripomíname obzvlástne, ze 
krém liodín reciam tymto urcenich, pri ruc- 
nyeh prácach predpoludním v mailar- 
skej, popoludní v nemeckej reci 
tvdenne asi 20 liodín dolupodpísaná rozho- 
vory (konversáciu) s ucedlnicami povedie; 
áno i daktoré vedy v madarskej a nemeckej 
reci prednásané budú.

Od dievcat, ktoré do 1. behu prijaté 
bvt májú, vyhladáva sa, aby aspoü plyune 
cítaly, bezne písaly a s pociatkami poctova- 
nia obznámené bolv.
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\ ústave nasom za ucenie vied, recí 
a umení platí sa mesacne 3 zl., za cvicenie 
v rucnych prácach, ku ktorym aj návod k sitin 
na sijacom stroji prinálezat bude, 2 zl. r. c.

Jesli by niektorí páni rodicia ziadali, 
aby jich dcérky i na fortepiane a v tanci cvi- 
cené boly, i v tonito obiadé za osobytny 
slusny honorár po véli sa jim stane.

Dolu podpísaní hotoví sú do hospody 
ústavu so stravovaním a ostatnym zaopulrc- 
ním 3 4 dievcatá prijat za slusny mierny 
dia miestnych okolností urceny plat. V ho- 
spode ústavu byvaí majúce dievcatá májú si 
sebou priniest aj Ü servít, 1 obrus, jedácie 
nástroje. Krem toho mámé osvedcenie viacej 
vzdelanych rodín, ze podobne hotové sú 
v pádé snád pocetnejsieho súcastnenia sa na 
ústave nádejnych ziacek take do lona svojej 
domácnosti prijat.

0 laskavé písomné prihlásenie 
sa úctive prosíme najd’alej do 31. bez. m., 
lebo v nasom dalsom pokonávaní dia toho 
potom riadif sa musíme.

Konciac slovo na se s tyni najsrdecnejsím 
zelaním, aby toto skromné podujatie nase 
k rozsíreniu pravej osvety a vzdelanosti cir- 
kevno-národnej v hojnej miere poslúzilo, zna- 
címe sa

vo Veik ej Revúci, dna 14. aug. 1871. 

so zvlástnou úctou oddaní správu vedúci:

Emil I\ Pepicli,
ev. a. v. uciteí.

Hermina Pepích,
roz. Humola.

Národe slovensky!
Bys mohi co nejdrív k muzűm ráznym, Tebe nyní vedoucím, novych a novych chrabrych 

a osvícenych muzu z Inna Svého postaviti, kterí by Slovensku, své vlasti, porád jesté neprízni 
casu, lidstva i zenié vydané, nemilosrdné tyrané odhodláni byli neohrnzené célé svoje 
zití z as véti ti, sdélujeme Ti, ze elén övé morav. spoilt u „Radhosté“ dobrocinného 
soucitem cisté bratrskym védeni jednohlasné za nevvhnutelné potrebnc uznali také i tatran- 
skych suhajü Tvych zacátkem studijního roku do Prahy na vysoké skoly 
zavítavsíeh co nej vice bude mozim podporovati. Na Tobé, mileny národe, po vytce 
obétovny, nyní jest, bys ulevil .Fíadhosti“ térchu nésíi podporuje ho spűsobem Tvé 
velikosti a bohatství primérenym! Doufáme, ze „Ralhostém“ podporovaní Tvoji synové 
nebudou synové Tvého zalu, nybrz rozsirovatelé Tvoji slávy. Nechceme, jako posud se délo, 
aby synové Tvoji v ciziné Ti véhlasné jméno ciníce, Tobé primo zádného osohu neprináseli. 
Chceme zasílati synü Tobé vérné oddanych primo na Slovensku, své otciné, púsobiti a umríti 
odhodlanych. Teda, národe bratrsky, posílaje syny do Prahy na vysoké uceuí cin povin- 
nost svon otcovskou, spoléhaje se, ze Ti vdécnvmi búdon a láskou, kdyz jinak ne- 
mozno odplati. — Búd ubezpecen národe, jindy falt slavny, ze do cisté bratrsky eh rukou 
posies syny Tvoje; posies je do Prahy, kolébky slávy ceskoslovenské, kde primo u pramenű 
védy a uméní statné a bohumile védomosti pro Tvoji slávu na koliko mozno v ceskosloven- 
ciné cerpati moci budou. Na zdar!

V Praze, 22. srpna 1871.

MDr. Jan Janda, Fr. A. Urbánek,
1. assistent na II. klinice v porodnici. redaktor ,,Véstníka bibliografického,“

p o k 1 a d n í k. jednatel.
JUDr. Jan Zavadil,

koncipient u advokáta dra J. St. Prachenského. 
starosta ,Radhosté,“ spolku pro podporu studujících z Moravy, ze Slezska a ze Slovenska

na vys. skolách v Praze.
Príspévky jakéhokoliv druhu, o néz snazne zádáine, prijímají pod uda- 

nymi adresami dotcení tri funkcionári „Radhosté“ a kvitují je v casopisech.

k
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Literárne, umeiecké a vzdelanostné zprávy.
Slovensky cbrázkovy kalcndár pre

katrlikov. vvanjelíkov. starovercov a zidov 
na priestiipny ink 1^72. Tűre. Sv. Martin. 
Kníhtlac.-űéa'st. spolok. 4° sir. 40. On a 100 
viazanych vytiskov 13 zl.. neviazanvv.h 12 zl. 
Kalendar lento odporívame velact. obecenstvu 
to najsrdvcnejsie, iebo obsahvje tiánky vy- 
borné a pre ms pospolin Imi pouclive. Najde 
tu éítatvl police nie o mibe ilo kiaiinskvch 
snvmov. o steparstve, o úlocli I»/i-rzonáki« h. 
o rtölezitosti krve v tele, váeobecné poznamky 
o s.liospmlárskc íady rozprívky, at ti. atd.

Hodiny litcrárnej zábavy menüje sa 
zábavi;n-;>"Ui iiy vas j>:>. ktoiTlio v. i. nvza- 
(illiii Vei. Gnj v Z.áhrvb: vytl: . S s;f ti'llti), 
kt'irv s pi edv-dmi \ /iaihvin sjuijem nestnjí, 
olisalvivat bm.iv púvodimi povest ..l.juiimdu."1 
„I’ogled po slavensln in svietr..” dab j l.iidio- 
grafické zprávy vo vsetkych slovar.skvch ná- 
reiiach, jako i n nek'vrych ni 1/njnzycuyeh 
dielach, kivív sa tykajú dusevnieíio a lite­
ral nieho ruchu v Siovai.-tvv \ r. 1>70 a cia- 
stovne i r. isTl sa prejavsieiio. Memmtny 
spisovati‘1 chce i n Juliosiovanov nánuüio- 
modernei. v neviazam j réti písanei. zaba vívj 
litviatú;e. (o liosiaí uem iii. o— :ti prekliesnií. 
On je uz na to into puli notin' ziianiy vo no­
vellista. a síve svojiiu divlom: „Histuricid 
aforisnii-, no i ninobyiid cestopisnynii n - 
ertkami, jako i powstami ..Serazani livaju 
kolo na HieciJ a „Stan drvodjtljiV Na im 
spevavym bratom Juiio-lovanoin zat inaju sa 
Iúbif ux i v neviazanej reel pisimé povesti 
národnie. I)ielo bude 10 h.iikov silné; pred- 
plainá vena je 80 kr Predplatif sa moz.no 
i u expedite ,.Zukunft“-u. Na zdar!

Jugoslavija menüje sa casopis. ktorélio 
prvé Oslo nedávno v Bukaresté vyslo. Pro­
gramm jeho je: rozsirovanie idei o pnliiickom 
sjednotení vsetkych Juhoslovanov. Zeby -a 
tiíto idea jetimé revuluciou uskutocnií dala, 
nenahliadame. Nase slovanskó he sir. mábyf: 
„Krnsümskon osveimi hu svohoth a sitivé!“

Slepá habiéba. Piivodní cinohra pro 
déti ve trecli jednáních od T’rant. Pravdv. 
S nápévy od Vácslava Kratochvíla. Vydání 
dm hé, opravené. Divadelnílio ochotnícka pro 
mindez sv. II. Rediguje ívd. Ant. K X'iták. 
X Braze, v koniisi knéhkup. Tlieod. Mourka. 
32°. str. 64. cena 27 kr. Dielko toto odpo- 
rúcame ct. obecenstvu nasemu co najlepsie; 
ved i tak podobnyth spisov u nás niet!

Draby nás priatel Í r. A. Űrbéliek redi­
guje slovanskef literature, hmllie a umeniu 
venoyany casopis Yéstník bibliograficky, 
ktorého dna 14. aug. vvslé 7. vísio i nasich 
lit pohybov velmi si vsíma. Znamenity caso­
pis tento. ktory ct. obecenstvu slovenskému

snazne odporúcame, stojí na rok 2 zl. r. c. 
t’íslo 7. je dva liárky silné a ma este i prí- 
lohu.

Rec, ktorou IX. value shromazdenie 
Tlative Slovenskej v Tűre. Sv. Martine, 
2. aug. 1871 otvoril vvsokodőstojny a velko- 
mozny pán Jozef üozacGlr,
op:it Isi. B. Marie z Guessingu, kanovnik 
stoln. velkovaradíiiskeho eh rám u lat. obi'., 
cis. kral. dvorskv káplán, ryticr sl. rádu 
Tranka Josefa I . tusára rakúskelin prísedník 
sv. kmisistoiialnej stolice vo X'elkom X'ára­
tlin.-. doktor br.hcslovia a spnlu prrtheda 
iihifire Sloretishj. Tűre. Sv. Martin 1871. 
P.tn prodseda lívi tu zivymi líkami (baivami) 
lie smiitné pohromy, ktoré v poslediioin case 
tak tűzkő, tak btdno ranily mise slovenské 
srdee. -Nuz aleu. — liovorí — „nuz ale, 
di a!ii bralia nioii. nezúfajme, ze nasa cesta 
este tak trnistá. vett pravda preca zvítazí. 
Necli mid Tatrou sa blíska a líromy divo 
I.íjú: m bojté sa bratia, veti sa oni ztratia; 
Sl-váci ozijti! A no, tvsiue sa nádejou. ze ná­
rodnie povedomie sa rozsíri, ze osocovania 
utíehnu. ze navmivsiané strasidlá sretnú sa 
s iiosniet'liom. ze ziarlivv pohlad na Slováka 
zkrotne, a k rom ej farclie si zasadne i romé 
piitvo . . . Noze teda vzdy vyssej zdvíhajme 
nasu zástavu. pod ktorou sine pracovali do- 
siai za osvetu a tilahn nár"da. Napísme si 
ab* na mi i heslo svoie: praeoritosf. nbeta- 
■ro.sf, sKurttttsf. ri)trrnli)s(. Drzine sa pevne 
tnlioto lies'ia a dóverujme v Bolia, ze On j>o- 
sviití lieslo toto a zelniaC bude krásnyin pod- 
nikom nasim, a by i osvefa slovenského n.i- 
roda boka ozdobou tejto krásnej nasej ulior- 
skej vlasti.“

Slovensy spoloévr.sliy spvviiik z ná- 
rodnít'h a pros;viiárodních piesni. So<tavil 
A. II. K. X’ B. Bystrici. Nákiadom Eug. Ivrc- 
mérylio 1871. Utesené dielko toto je v 16° 
288 sírén silné, i oksahuje króm krakoviakov 
24'I útlych iiivsni. X'enované je „Bujarej 
omladine a spaniloniyslnej Zivene.“ t'ena 
vkusne za'iazanéiio vytisku je 1 zl.. brozi- 
rovanéhn Hu kr. r. v. fi mámé odporúcaf 
dielko toto? lvto oznaiuoiii vydaju jeho mí- 
tein nenadobudne si ho, — toho ani lilasoin 
hroinu k tomu neprinútis! I myslíme, ze 
spevnícok tento ani len v jednom dome, ani 
lt'ii v jednej chyztvke, kde spanilumyslné 
dv.se slovenské by vaj ú, chybovaf nebude. Na 
zdar!

Zakón I. o sriadení právomocností (ju- 
risdikcí): II. o sriadení olicí. (Preklad z ulior- 
ského zakonníka.) X’ydal M. Horalek. Cena 
4!> kr. X’ Pesti 1871. Tiacoii „Minervy,“ fa- 
briková ulica c. 39. Dielko toto. ktoré mozno
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dostát u km'litl. spolocnosti „Minervy,“ od- 
porúcame ct. obecenstvu.

Hodiny náboznosti k vyvinu npravdi- 
vého krestanstva a domácej Bohosluzby. Spi­
ral H. Zschoke. Prekladajú Ed. Kastner a 
I’av. Micinay. Vydáva knihtlaciaren „Minerva“. 
Sosit I. V Pesti. Tlaéou a nákhdom „Mi­
nervy“ 1871. Jestii sa behom mesiaca jüla 
a aug. aspoii 400 predplatitelnv neprihiási, 
ani pri najlepse.j véli vo vydávaní tolioto 
diela nebude möef pokracovat vydavatefstvo. 
1 tento spis odporúcame nasemu, najme ev. 
ct. obecenstvu. Na zdar!

Napred. Nár. zábavník mládeze slov. 
na r. 1i-7l. Rostavili Knlman Ransel a Pavel 
Orszdgh. Y Skalici, ihre a náklad Joz. Skar- 
nicla. Crna „velinovébo“ i zl. 40 kr., oby- 
cajnélio vyt. 1 zl. Ked’ sa z jednej strany 
tesime, ze je nasa bujává mlánez i „vyssich 
letov“, i lit. pn'tc schopná, nemöxeme nijak 
odobrif podobny premihleny krok. jaky sa 
pri vydaju diela tolito stal. Zábavník veno- 
vany je „drahoctenym Otconi národa,“ 
a preca oflinkuje vsetky tychto „Otcov“ zä- 
sady a jich dosavádne rázuplné, mravnie 
ucinkovanie. Ci to nénié satyra, venovaf 
„Otconi národa“ takéto „sprosté a v barine 
materialismu shnité fantasie“:

..V zertvu dám ti junstva easy,
Povrhnem úcastoii spásy.

Oh. Tub ma, Tub!“

My s dobrvrn slovenskym svedomún i pri 
najlepsej véli knilm uz i len pre tieto a po- 
dobné „skváry“ mládezi nasvj na /iádon 
púd odporúcaf nemözeme. My cliceme 
inat národ mravní, kresfansky! Nech 
si páni sostavitelia, — bo oni sú zodpovední 
za vsetku — myslia, vo chcejú, my inak ne­
mözeme. Nechceli srae sa ani zmienií o zá- 
bavníku tomto, ale ked nás z jednej strany 
sami p. sostavovatelia o to poziadali, z dru- 
hej ale k takémuto spravodlivému zavráteniu 
pocetní priatelia, ktorí vsetkym jrávom otcami 
národa nazvaf sa mözu pobádali: ucinili sme 
to smelym célom. *)

lírád Orava, od prazskéko fotografa 
J. Tomása velmi podarene vvvedeny főt. obraz 
vo veikom a malom formáte k dostaniu je 
u prof. Joz. Nedobryho v Tűre. Sv. Martiné. 
Kus vo veikom formáte stojí 70 kr., v malom

*) Kehy sme chceli nádit nase ct. obecenstvo. 
rozpísali by sme sa siroko, jako básnit po- 
cína nej ed on z nasej mládeze. Ani pravo- 
pisu, ani mluvnice, ani skladby, ani lubo- 
zvuéncj reói nesetria. 0 dákej prosodii, 
dokonalych rymoch, plastike atd. atd. ani 
reéi. A tioze clirán, opravit jieh práce! 
„Öo to b^dze, co to bgdze?“ Red.

30 kr. Cisty vynos venoval p. nakladatel P. 
Kuzmány ev. gymnasiumu v T. Sv. Martine. 
Sláva inul

Zpráva o slovenskom ev. a. v. vyssom 
gymnasiume Velko-Revúckom a s nini 
docasne spojenom Semenisku ucitcTsknm na 
rok skolskv 1870—71 dosla nám nedávno. 
Sostavil ju p. Aug. Hor. Skultéty na 
t. c. správca. I dozvedáme sa, ze sl. patronét 
viedol boj s konventom potisskej superinten- 
dencie, k to ni sa usilovala cistoslovanskétnu 
gymnasiumu tomato pre skolské vysvedcenia 
madarskú rec natisknúf. Ón tu musí ciovek 
obdivovat?! Slováci, zakladajte si svojimi, 
krvavynn mozolami zadovazvnvmi grosami gy- 
mnasia — a „liberální bratia • Madari pozi- 
cajú vám velkodusne svoju rec pre ne! Nie 
dost, ze nám vsetky cesty zatarasili. ktoré 
vedd ku celému clovecenstvu spolncnej osvete, 
no este tnk d’aleko idú vo svojej „velkodus- 
nosti,“ ze chcejú i s nasimi majetkami roz- 
kazovat „Nun mein Liebchen, was willst du 
noch mehr?“ — Zpráva pódává nám nkrem 
vselijakych. vniutornej listrojnosti sainého 
ústavii tykajúcich sa dátok a vykazov i zi- 
votopis naselio jirivcas zosnulého mnohosiub- 
ného spisovatela 11. G. Lojko-Tisovského, 
ktory za piif rokov co jedo z najúcinlivejsícb, 
najschopnejsích professorov na tomze gvmna- 
siume btahodarne ucinkoval. Vsetkych ziakov 
bolo 142. Jak malicherny to pocef! A kto 
tu pricinou? My sami, bo mnohy rodic slo- 
vensky, mnohy osvedeeny národovec posiela 
synkov svoiicli radsej na madarónske i srdee 
i dúcba oliíusujúce, otupujúcc ústavv. V B. 
Stiavnici je na pr. cásto i vyse 300 poslu- 
chacov a — vsetci sú temer synkovia slo- 
venskí. A ci div potom, ked otec horlivy ná­
rodovec vyehová syna zafatého madaróna ?! 
A co mámé este riect zo stanoviska vedy ? 
Slováci. nelejte rodu ilo mora odrodilstva 
a — ked to chcete i nadalej robit, nenarie- 
kajte aspon nad biedou, nad helotstvom na- 
s<‘ho nesfastného národa! Kto pravy slovensky 
evanjelík, ten podporuje svoje ústavy: „ Vyssic 
gymnasium VrTko-Bcrncké“ a „Nizsie gymna­
sium Sv.-Martainké.“ tym, ze vstúpi medzi 
patronov, ze posiela svoje dietky na tieze 
ústavy. Kto to neciní, ten zlomil sám palicu 
nad lilavou svojou ’

I tretie slovenské, kafolické — totiz — 
realné gyinuasiuin v Klástore pod Zitio- 
vora vydalo svoju, a to druhú zprávu 
na rok skolsky 1870—71. S radosfou do­
zvedáme sa, ze na tomto ústave, ktory po- 
slednieho roku zo trocb tried len pozo- 
stával, 145 posluchacov bolo. Vec táto je 
nám zárukon, ze tento jediny opravdivy ka- 
tolicky ústav z róka na rok pod správou 
naselio drahébo Martina Öidena zmáhat sa 
bude: ked i na budúcne statné nase národnie

mm BÖt.4í
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katolické khazstvo tak vydatne k jeho zve- 
ladku spolupösobif neprestane. Okvem vniu- 
tornej ústrojnosti tykajúcich sa zpráv podáva 
nám p. professor Samko J. Zachej úvodny 
ciánok, v ktorom jasne pred oci klade to 
stanovisko, na jakom ústav tento dejstvuje. 
On je proli tej domnenke, dia ktorej „gy­
mnasia m n et r eb a na t o I k o v y c h o v á- 
vaf, jako rád sej vyucovaf.“ Bludu to- 
nmto v tak zvanom „vzdelanonv Nemecku 
hlavne Fr. A. Wolfom rozsirovanénm, jako 
sa nám zdá, do korán bvámi u nás otvoril 
nebohy minister osvety bárón Eötvös, kod 
beznábozenské skoly úsilne zavádzat 
zacal. Takymto novomodnym paedagogom 
jedná sa vraj len o aesthetické vzde- 
lanie, a ideal, za ktorvm sa zenú, 
je tá od nieh nedefinovaná ..huma- 
nitas“. Ústav tento zalozeny je na nábo- 
zenskom stanovisko. „Clovvk“, pise on, 
rje — od toho nesmieme nikdy odstúpif — 
na oh ráz Bozí stvoreny. a foto 5-£r-v, táto 
bohupodobnosf javí sa v élovekovi harmoni- 
ckvm rozvojom a cinnosfou jeho myslenia, 
cítenia a cheenia. Len na základe tejto véc- 
nej pravdy nadobudnutá vzdelanost je tá 
opravdivá, vseludska, humánná, v jejzto váméi 
zvlástna. umelecká, vedecká atd. vzdelanost 
obsazená byf musí. Aesthetické, len na púhej 
kváse zalozené vzdelanie slachtí vkus, budi 
kvásocit, ale nezahvnuje celcho cloveka, svdce 
i dúcba jeho nikdy.- A da lej polemisuje 
proti tym, co este dues chcejú m ladik ov 
slovenskych vyucovaf recou madar- 
skou, — ktory nesvnr a paedagogickv ne- 
smysel este pred stoletiami v Nemecku od- 
súdili a zatratili. — „Nuze teda" — pvivo- 
lávame i mi katolickym bratom nasim — 
„nuze, s chufou do práce! Pri rastúcom

zápale velikého obecenstva i nás zápal po- 
rastie. Obetnj kazdy, kto co mózesi I ten 
krajciar, tá knizka pre kniznicu, ten nástroj, 
nerost, pták, motyl, chrobák, bylina, pre 
gymn. kabinet — vsetko s povdacnosfou bude 
prijaté a poslúzi k pozdvihnutiu a zvelebeniu 
ústavy. Este ráz: s chufou do práce 1 Neza- 
kladajme ruky na kríz, ked jedná sa o vec 
pre cirkev i národ tak spasonosnú.“ Na zdarl!

Koufessionálna Skola menüje sa ca- 
sopis pre vychovu, vyucbu, httdbti, umenie 
a literalúru venovany. Redaktor je 0. Ma- 
tzenauer, spolupracovník A. Pulmann. Pred- 
piaca sa u red. na St, Turej fost. p. Vág- 
Ujhely); cena do konca róka 1871 ciní 1 zl. 
50 kV. Jediny tento opravdivy slovensky 
paedagogickv casopis odpovúcame ct. obeccn- 
stvu co najlepsie.

O obnovenie riimov Vysehradskych
má iste najvncsie zásluhy nás krásoumny 
spisovatel. p. Joz. Viktorin, tamojsí kát. 
favár. Jedine na jeho súrne naliehanie od- 
hodlala sa vláda k rozhodnym cinem. I do 
toho casu, kym sa prevedú na Vysehrade 
nejaké obnovy na krajinské útraty, uznal za 
dobié p. Viktorin, ponapvávaf do hradu ve­
il úce cesty a zalozit nektorc památníky; me- 
dzi tieto patrí i kríz na pamiatku Kláry 
Zach postaveny. K tomu cielu dostál v sbier- 
kach 41) 1 zl. 13 kr., z ktory eh vydal 382 zl. 
93 kr. a pozostatok 108 zl. 20 kr. ulozil do 
budínskej spovitelne, kym nebude nan po- 
treba. Na zdar!

Spolok Sv. Vojteclia odbyvat bude 
dna 27. septembra v Nitre svoje tohorocnie 
valné shromazdenie. I myslíme, ze na nőm 
ani jedon katolicky knaz, ktorému Idaho cir- 
kvi a národa na srdei lezí a okolnosfami 
hateny nénié, — ehybiif nebude. Na zdar!

Listáreíi redakcie.
Pp. St. M. v ]{., J. 11. a J. I). V J. l'islo 

6. >Orla~ posielame mileradi. Ze ste ho na vas ne- 
dostali. nie sine my prívina. Dakujeme úctive za 
blahozelanie a predplatky. — I*. Fr. K. v C’hr. 
Otázne rukopisy mámé pri ruke; casom listovne. — 
P. A. B. v Pr. Predosly rocník „Orla“ némámé. 
Dakujeme active za blahopranie ; listovne viac. — 
P. Charvatecky v K. Návrh Vás je znamenity. 
Keby sme lepsie hmotne ptidporovaní boli, vydávali 
by sme i prílohu a v nej Yasu nauku o slovenskom 
tesnopise. Uvidírne, ci sa nám v tvetom stvrfroku 
lepsie povede. jako dosiaf. A by sme sa na ceské 
besedy obrátiíi, ked' na Slovensku belletristika do-

statocnej podpory néma V My sme toho náhladu, ze 
to i sami od nového roku lepsie bude, ze nasi páni 
podporovatelia naprúzia svoje sily a novych odbera- 
teFov nám privedú; medzitym mozno, ze pouzijeme 
Vasej brats kéj rady. Piste co najskór! — P. 
Dr. J. B. Z. vo V. R. L. zivotopis uverejníme. 
SapancTByÉTe!

Oprava. Na strane 230 má znet takto po- 
známka Bartholomaeidesova: „Baso, quam scelcrum 
conscius sibi .... sese in clientelam Isabellae re­
gináé et ej us tilii trad ere voluisse atd’. — Na str. 
237. v 10. od zpodkti miesto „no*4 má stáf „lezu.

Predpláca sa u redakcie v Prievidzi f Pri vigye):
celorocne 5 zl. 50 kr.. polrocne 2 zl. 80 kr., stvrtrocne 1 zl. 50 kr. — Pre ziakov celoroéne 
4 zl. — V ychádza rocne vo 12 sositocli 4—5 hárkov sil nyeli kazdého mesiaca na vélik ej stvorke

NakladateF 0. Sy tniansky. — Kníhtlaciarsko-úcastinársky spolok v T. Sv. Martine.


